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wuum vel aliquantum sedato horum temporum 

motu , vel intermisso , boni respirare , veteraque 

studia repetere posse videantur , redit mihi in men* 

tem, Assene, Vir clarissime, eius quod olim tibi 

promisi : me quae de Phaethonte Euripideo iu 

commentariis inchoata haberem ordine perscriptsi 

ad te missurum. Sed hoc a me ne; postules ut 

editoris munere fungar. Quod longe meas vires 

superat : nam etiamsi ea Phaethontis loca quae 

apud veteres scriptores supersunt, cum reliquis 

Tragicorum hujus generis reliquiis , doctissimorum. 

virorujm curam iam dudum experta sunt , et lon- 

giores huius fabulae partes , ex rescripto codice 

Glaromontano nupereditas, feliciter , in, magna scri"* 

pturae.obscuritate, Bekkerus, et inprimis Herman* 

nus , Germaniae lumina ^ multis locis illustrarunt ; 

multa tamen in iis superesse de quibus ulterius quae- 

ri possit, si quis omnia ex antiquitatis et interiore 

linguae Graecae cognitione explicare velit , omnes 
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qui diligenlius tractayerint fatebuntur. Spes etiam 
<est y eum qui multum versaverit scriptores qui Tra- 
gicorum dictis frequenter utuntur , philosophos , 
grammaticos, aliosque, iam huius fabulae argu- 
mento , et , ut ita dicam ^ ambitu melius cognito , 
incidere posse in loca quae probabiliter ad eam 
referant ^ quum superiorum diligentiam et acumen 
fugere debuerint. Sed haec sunt uberioris, et 
quasi iam adultae eruditionis. Nos tantum hoc 
experti sumus , an ex iis quae ex Phaethonte nunc 
habemus colligi possit , quaenam fuerit huius Tra- 
goediae universa forma , quaenam partium de- 
scriptio ; ut etiam hoc videamus , quo haec egregii 
operis tamquam fragmenta ordine disponenda sint 
Versatus est in eodem argumento ^ ut scis , singu^ 
laris ingenii yir , Goethius , in libro cui titulum fe« 
cit Kunst und Alterthum : vol. IV. part. a. pag. 5 , 
seqq. et vol. VL part. i. pag. 79 , seqq. Cujus 
6pera mihi uti non ante licuit, quam perscriptis 
iam iis quae mihi de hac re verosimillima viderenw 
tur. Sed fortasse hoc nieKus fuit ad verum inve- 
iiiebdum: mente non praeoccupata inventis magni 
viri, qui in his ingenio magis indulsisse videtur, 
quam spectato Euripidis in caeteris superstitibus 
fabulrs digerendis artificio, quodin iis satis aequa* 
bile et constans apparet, diligenter quod verum 
esset investigasse. Neque tamen Tragici artem 
unice spectavi ; sed , cum omnis mihi haec dispu* 
fatio suscepta esset ut in literis Graecis aliquantum 
proficerem , etiam illa addidi , quae ut orationem 
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pogtae, yeltei&pori&labe inel inscitia hominum qua- 
si koeratam , integriorem praestarem , non inutilia 
yidebar excogitasse. Te vero , si , qaod opto , 
loquax haec epistola a gravissimarum rerum et 
tractatione et contemplatioine ad literas , quas sem- 
per amasti , reditum tibi paraverit , in primis ro- 
gatum velim, ut, si meam de Pliaethonte 8en« 
tentiam tibi probavero ^ id mihi aignificea : sic 
enim , quum ad laudem dptimarumque rerum stu^ 
dium, me semper horteris , ut te dignum est , be» 
neficium tuum tueberis. 

# 

Antequam ad scenam te ducam , ut personte 

egentes loquentesque tibi ostendam , et per quam^ 

nam rerum vicissitudinem fabulam ad exitum de- 

duxeiit poeta , primum ipse quodammodo Prolo^ 

partibus fungar , ut qualem de Phaethontis rebua 

traditionem aecutus sit Euripides statim videas. 

M odo hoc in singulis ne quaeras quid ab aliis aliter 

traditum sit; quidque in fabula novaverit, quid 

aliunde acceperit £uripides« Longam moveres 

oratbnem , neque fortasse insuavem , sed extra hu- 

ius epistdae argumentum , ut id circumscripsimus , 

^proferendam. Id tantum dicam, auctorem quem 

maxime sequi potuerit Euripides , praeter Aesehjr- 

lum in Heliadibus , et inprimis Hesiodum , fuisse 

ut puto Pherecydem: qui apud Hyginum , fab. 

CLIV , ubi Phaetliontis ^abula narratur , primus 

1* 



Graccoruni Eridanum notnme rocasbe dieiturv 
Argumentum ^utem , ut inscriptio febulae osteh^ 
4it, est.naUlium Phaethontis per infelicem illum 
et a poetis celebratum casum agnitio. Fuerunt 
tamen etiam qui fabulam Cl/menes nomine cele- 
brarent : more de quo dixit Valckenarius , Diatr. 
p. i6. C. Nam primae partes in ea tribuuntur 
Cljrmenae, Nymphae, Oceanifiliae, morlaUtamen^ 
ut intelligitur ex chori verbis in fragm. Cla- 
Tom. JI. vs. 71. seqq. Hermanni: (Opusc. vol.IIL 
P^g* 7 -"^i') Prodit illa ,apud Euripidem nupta 
Meropi, Aethiopum regi: nam Aethiopiam scenae 
locum esse voluisse Euripidem patet ex Strabonis 
loco, qui, quamquam longior, describendus est, 
quoniam et prologi partem contmet, et locum 
ficenae qualem sibi finxerit Euripides diserte signit 
ficat Nam in Geogr. lib. I. disputatione instituta 
de Homerico illo versu quo bifariam divisi Ae- 
.thiopes dicuntur , alii'ad occasum siti, alii ad or- 
ium solis ; variis excussis sententiis , hanc tapdem 
'sibimaxime probariait: (vid. pag. 58. A, etseqq, 
ed. 1707.) veteres, ut omnia ad Septentrionem sita 
Scythas , ad Occidentem Celtas , sic ta (jt£OY}(i^ptvx 
roxvTa AWiomav vocasse. Fiimat hoc primum A©* 
,schjli loco ex Prom. Sol. ubi ille commemorat XaX- 
WAipcmiu re Tzap 'Q,mxy(A "Xiixuiv TravToTpoyov At^wTrwv , 
'& 6 — ^Hiltoq alel yjpC^x adavazov — BepfiaTq uiaxo^ — 

npffxpaX^ &va7:am : quae ad suam opinionem tuendam 

,sic adhibet Strabo: 'nap Slov yxp xo fjLeoYiiJL^pivov y^pLa 

wS 'ii)c««voD TauTjyv npoq Tov"HX<ov Ijp^ovTos tr^v jQoetov mi 
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quae exlrema verba sine dubio corrupta sic legit 
Gasaubonus : itip S^ov xod rovq AWhnaq auTco eivai yai- 
v«ra« , yel omisso avTto : Tyrwhittus : rtap ohv ^ t. 
fA. «TTOfatvrrflK.. Quum vero optimo meo , bpti- 
teeque de me merito praeceptori Bakio V^ Cl. 
<juae in hac epislola scripsi probare cuperem , mi- 
hi signiiicavit sibi legendum videri, Tcapocatv xo^ 
AlOtonix^ aiJTw (falvevat. Quod quin mecum pro vero 
habiturus sis nullus dubito. Etenim hoc Strabo 
animadvertit , Oceani plagam quae solem spectaret , 
'dfve ad meridiem sitam , porrigi apud Aeschjlum ad 
extremum usque Occidentem : quippe qui menlio- 
hem faciat loci ubi s61 xa/jtarov 6' Tttttwv ucJaros ( QjceavoD)' 
Tpoypatq avaTcaki : ih hac extrcma autem regionie etiaui 
Aethiopes commemorari. Pergit Strabo : "O t' Ei>- 
ftm^q CTTc Tw ^aiOavu rijv KXD/jtevvjv y/jfft diOvivou, MipoTig 

; T^5 cJ' avaTtTi j^;, 

' 'riv w rsdpinnctiv ipixdtuv itpdiryiv y^ova 
« 'BXw^ avifjx^v xpvaio: QdTlsi (fkiyL 

-mkHjai i aynjv ystrov^s pLeldpL^porot 

NifV fjtiv 9n xorva; iroterra^ Ta^ ( leg; Ttva; ) Innohri^et^ tn^ 
te 'Hot xac TW *HXtw* ev d? Toti; i^YJq nhi^jiov aird^ oyjaei/ 
fctvaf XYj dtxvioti ToD Me^oTTog. Ka^ oXv? yg r^ ^papLaToxtpyaf 
towTo Tca/^yaTreTrXextac , ou (3r/7rou T'^; xaT* AcyuTfTov Ac^toTTia^' 
SJiov ov , pLoiDjov cK T>i; 7ra|0* ohv to iieai^ixlipivbv likipLa itYi" 
xotKj>jc rrafaXea;. Primum quod hoc loco dnimum 
advertit est usus non pervulgatus p^aepositionis eTrc 
in verbis intrto 4>ae9ovT«;-in quibus, ut exadscrfpla' 
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.ootula patet haesitavit Xylandep : adscripsH enint: 
j» legi A Tw"; 8ed in libro habuit^. ut videtur, a^l 
ro5. Utraque constructio praepositionis ini iu hac 
re non caret exemplis : cum tertio casu liabet 
Philostratus , ( in vit. ApolL VII. 40. "wc «0^535, 
ini XYj Ivoc tiu ipdfjtazi , ey dl< 9 Eupntji;; x. t. X. . Cum 
secundo Longinus, .de subl. c,r i6. ofma T(x em xfiq 
JiotaoivSpa^^ Quod iji sequentibus rtvaq pro xi^ le« 
gendum e^e iudicavi ratio videtur suadere: nam 
communia esse stabula Solis et Aurorae apud £u» 
ripidem nihil ad Strabonem ; sed fingi eiusmodi 
locum quemdam ^ eumque vicinum Meropis , ( Aef- 
thiopqm r^gis , ) habitationi , ex eo roanife^uBi 
esty poetam ad extremum usque Orientem, ia 
ora quidem terrarum ad solem versa, Aethiopes 
habitare credidisse: ut ex ipsius et Aescbyli testi* 
monio quivis conficiat , vere hoc dixisse Strabonem, 
a veteribus ri ixEonfjLiiptyi Travta Aethiopiam vocari. 
Facit autem Strabonis ratio ut in Euripideo loco 
ipsum Aethiopiae nomen requiram: itaque.puto, 
per similitudinem proximi verbi Mipsnt , excidisse , 
et integrum Euripidis versum y quem Strabo de« 
scribens turbaverit , talem fere fuisse ^ 

Ut Mqropis nomen in Euripide huic versui prae? 
cesserit. Nam verba dbS^vac TAepom in Strabone pi^a 
Euripideis habere nulla ratio nos cogere videtur, 
quamvis metro illigari possint: et vix dicas unde 
penderit ille ii^finitivus, si, quod verisimile est , 
ut mox ostendam , ipsa Cljmene hic loquatur , ut 



de yerbo OMxacv, rel simili quodam ineptam sit go« 
gitare. Participio eliam utitqr de se ipsa loquens 
Andromache , in cognomine fabula vs* 4« Caete- 
rum AiOtoniSot; ynq nomine designatur etiam Aethio* 
pia in fragm. Archelai II. ed« Matth. et in Ae^ 
achjrU loco , quem cum Euripideo ilio servavit wr 
etor anon«' de Nili incr. in edit.^ Ilerod, Wesa. 
p. 788, 

Aetbiopum igitur regis, (ut huc redeam,) Me« 
ropis, CljFmenaeque fiUus esse putatur in fabul^ 
Euripidea Phaethon. Putatur quidem i nam Cly^^ 
mene sibi consda est eui|i ex furtivo cum Sole 
concubitu esse natum. Etiam Merops suum ess€ 
retur, uleiulatus ostendit, qpem edit Phaethonf 
tis morte comperla.: (fragm. Clar^II, vs. 75. 77. 
Herm. =:: V , vs. 34* 36. Matth.) Quod si benp 
coniicimus Euripides haec fabulae praestruxerat: 
Meropem ultimi suppUcii metu proposito yetuisse, 
•ne Clymene de iUa' ex Sole origine Phaethonti 
ijuidquam iiarraret , verentem ne iuvenis hac op^- 
nione imbiittus plua quam mortalia adfecta^et^ et 
sic in poenas incu|*reret divipas« JN: ititjLir illa con*' 
iectura yerbis &agmenti Clar. II , vs* i -r 10. :;= 
IV, I •— lo. Matth. quibus maximum timorem of- 
tendit Cljmene , ne Phaethontis corpus , quod fql- 
mine tactum esse certa indici^ produnt, m^iritys 
' videat : et Ulis quae cauit chorus , ( fragm. Clar. 
• II, vs. 71. seqq, Uerm. = V, vs. 3o* seqq. 
^ Matth.) quum id iaipiam a Merope repertum iri in- 
telligitt 
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^Huavc^ Kspa I ( L e. Gljrineiie , ) » 

Sed fiiigeiida erat causa qua Clymene moverettir 
Xxl mariti edicto non obtemperaret : mihi autem 
hane invenisse • videtur -Euripides. Pslrdttlut' » 
Merope Phaethonti nuptiae , quibus celebratidis 
ipse dies cuius primo mane fabulae aclio incipit 
fest deslinatus :,(vid. fragm. Clar. I, vs. i6. 5i* 
seqq. €9. stc^q. Herm. = II, ts. 16. UI, vs. 10. 
iseqq. 39. seqq. Matth.) Fecerit igilur poeta* ob 
genus sponsae , ( quam non mortalem , sed Deam 
essQ intelligimus ex fragm. Clar. II , vs. 37 , seqq» 
cx IV, vs. 27. seqq, Malth.) conditionem a iave- 
;De repudiari. Quid enim ? Deae matrimonio iun* 
ctus, ipse mortali patre natus uxore minor, abiec* 
tus videbiCur : quod Goethio eiiam animadversum , 
(vid. Kbr. laud. pag. 10. ) plane conv^nit cum re*» 
cepta opinione de Pha^thontis persona, cujus su- 
perbia non minus nota quam aut Medeae ferocia , 
aut tristitia Orestis , etiam apud Ovidium , ( Met. 
lib. I. 767,) si^nificatur; ubi sic de ^ ipse lo- 
quens inducitur : Ille ego tiber lUe ferox — tacui. 
Porro fecerit Euripides secutum esse apud iuve- 
nem ex ea causa moerorem soli matri animadver* 
* sum, denique consilium clam e patria «onceden^ 
di, ne aperte patri resistens pietatem laedat; cu- 
ius rei , ut. in sequentibus indicabo , tenue quod- 
dam yestigium in loco ex fabula superstite repe» 
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risse mihi yideor : ita Clymenam filiwxi} Gomokri 
cupientem , et in patria retinere , anim;;im JMducerei 
nt obedientiam quam ad illud usi|i|e ten^^pus ma* 
rito praestiterit yiolet , iuvefleoique de r^evo suq 
g^nere certiorem faciat* Ita , quod in Xi*PgfP9rma 
arte summum cen$etur.y neque culpa,f:;aruerit (Jly- 
tnene^ nec tale quid admiserit quod;mjlseci<ppdiae 
yiam apud auditores praeclud^re ppssej;. ( Sed.iaiQ. 
in ipsa fabulae actibne haec spei;tan(|^ propQnj^r 
bantur: quam igitur. ut cont6xuerit poeta» iam,§i^7 
gulas partes spectans, tibiut.ppterQfe^rr^^q. ]>^er 
que hoc tamen pmittendum » qvod. jeidtptius rei/^ 
inteliigentiam multum f^qit, ad (^«axev)?!^ pef tinens 3 
rem agi ante aedes Meropis , loco ad eoncionem 
habeiidam apto^ und^ prospectu^ latQ pat^^t iot 
maris littus , in agros. , et in omneD[i , cij^cumia p 
centem regionem» (vid. fr. Clar. ^io. s^q. et 
29. seqq* ii^in. vei II, 10* seq,q, et^;?5. «ieq.(|, 
lilatth. ) ? ' 

Prolpgum , ut iam verbo signifiQjayimiis nobis vi* 

deri , agebat Clymene. Nimirui^. est hoc prq- 

prium Euripidis / ut de nulla re . graviore apf^it^roi 

vel minimum tempus incertps.jhaerere patiatuF,; 

eos vero stalim doceat genus , fata , qpnsilia eocuqi 

^quorttm personae in scenam procedent. Vidioius 

. fiutem de natalibus Pbaethontis, in quibiis IiiO 

summa res vertitur, n^o diserte ad spqctatores 

* dicere potuisse praeter ipsam Clymenam. : nisi 

cjuis Deo y ( de Sole tamen ne quis ^ cogitet , nam 

fabula incipitante lucem j Deo igitur, Prologi dsh 
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tas esse credat partes: quod praeter necfessttatem 
bie factam ^sse nesdd eur statuamus. - Itaque ih 
]piincipio primi fragmenti Giaromd^tani Oymeaam 
cum filioaudimus loquentem: quae ad primam 
partem Tragoediae pertinere, quae agebatur choro 
in scenam tiondum ingressd, ex Phaethontis vcr^ 
bis in fine hujtis sermonis manifestum est. (ofi 
fierm. ad vs. i. 1. 1. pag, 7.) Glymene igitur, ut 
iios putamus^ prima prodibat, demtmstratisque ^ 
IS&hvLS Meropis , se , quamquam Oceani filiam, 
iaiebat in illisliabitare qnippe 

caetera , quae in Strabone vidimwr. Tum de filio 
Inarrare verisimillimum , paratisque nuptiis; se 
^curis excit^ri , ne odio nuptiarum temere quid adcJ- 
'iesc^ns mbliator. Superveniebat matri Phaethon : 
et , patefacto illo in exsilium abeandi consilio , se- 
quebatur eius cum matre sermo, (cuius extremam 
partem in primo fragm. Clar. habemus , ) qUo se 
Solis filium esse tandem comperiebat. Quod apud 
Strabonem 1. I. legitur: ev ^l toiis k^q itlriaiay aMq 
(t«5 toD.'HXtou'ciT7ro(7Ta<je«€) (friatv shou ti} oexyfjec toD Mi* 
fxyjto^ , id igitur ex hoc colloquio petitum videtw, 
nam apud Ovidium etiam Clymena sic filium hw* 
tatur: (Met. I, 778 seq.) 

Nec longus patrios labor est tibi nosse penates : 

XTnde oritur^ terraedomus est contermina nostrae. 

l^haethontis personae hoc loco conveniunt , quod 



^ li ^ 

nftdeQ 9ti9ip Mattfaiaeam suspjcalaiim W^ # Tersua^ 
ab Eustathio ad Od. N semti;, apud Ms^ KJk 
fragm. n^ XVm. 

Quibus , odium, inatrimcHiii im quQ ZKH^ «t cani|:(f 
gum aequalitas sigiiificaii3 9 etiaoa. Ulos: persequo* 
l^^lm: ^ qui uxores slbi ditiores 4 doteip ^ecpti du^ 
oerent lilud Ttmf^iti^ t» <7(S^ expre^^it Jurena^ 
lis; sed satirica, ut solet, et nimia verborum Mr 
bertate. (Sat. I. 4:^.) - Nec .n^iraberi§ me.Euripi- 
deae imitationis yestigia in luv^^ale quaevere, cui 
scis plurima ex rhetorum . Sjcholis adhaesisse-: at4 
quibus , propter orationem tam multis festlve acu- 
teque dictis distinctam , non pptuit quin Euripides 
perpetuQ studio cejebrareturi, Jiii^c rursus- jnultft 
£uripidea in ora^torlbu^ s quod mujytis QxeQ^pliA 
eoniirmari possit., Sic , ut hoc utar^ frequeoA eati 
apud oratores antitheton , qpp^i cum j|i|i4 in ^$£|t4 
laiident , eum casu , non virtute reqte fecis^q. dn 
cant Vid. Andbc, demjst. p. a4^ ^d* Wechel^ 
Isocr. Paneg. p. i65. ed. Batt. ^unde: e$t apud Cii 
ceronem in fine Gatil. III: ita me in rep, tractaboi 

ut memnerm semper qnae . gemrim^ mrem^^ 
ut ea virtute non casu gesta esse midifcmtaff': ek 
pro SuIL cap. 3o. ego committam^ ut ea quae 
pro salute omnium gessi casu magis etXeliQitate 
a me quam virtute et Qonsilio gesta esse videauj 
tur? Fons iKMTum dietorum est in AndrQmach^ 
puripidea , (vid. Andr. Zt^i, seqq^i. Musgravii 1 l e. 
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inar^iiii» interioris in ed. Mattli. et sic sempe^ 
Eurijndis loco citayi : ) ubi dieitur : ' 

Ih eodeni Cicerbne ilia ojQrinora : cum tacent cla-^ 
rhdnt : ( Catil* !• 8. ) Etiamsi tacerit satis dicunt i 
( Div, in Caec. cap. ^. ) imitatiohe Euripidis dicf a 
tridentur, cujus taec sunt ih Qippol. Goron. rs.^ 

108|9* ' : 

■' ' ' * To^' epyov ou }(sycn/ at [lyjvUi YjOaurJi 

De ^rioris Hippolj^ti loco , (fragm. II. Mattli. ) 

' ^eS, yeO! to /Jtr? '^^ TipdyiioLT (xvBp6not(; J;^etv .^ 
.^v^v, V YiaoLV ityidhf a ietvot TJyetv» ^ 

cogitasse videtur in or. pro Coelio, cap. q^/ Quid 
exspectatis ampliusP an aliquam vocem putatis 
ipsam pro se eausam et veritatem posse mittere ? 
Ubi vides r^cte' Garatonum Ernesti coniecturam 
repudiasse, qui atiam pro aliquam inferre vole«» 
bat. Sed baec si quid omnia coUigere vellet ius- 
tam libri materieiti praeberei|,t : ad Phaethohtem 
redeundum est; £x cuius persona etiam hoc loco 
prolatus videtur versus a Stobaeo, in Flor. tit. XL, 
servatas : ( vid. fragmi XIV. Matth. ) 

W(5 7rai/Ta;joO ye iiaxpl^ ii ^TamjaoL yfj» 

Quo , ut nos putamus y exsiUum cogitaus matreiH 
tonsolabatut. Exsilii certe mentione facta huno 
versum in fabulam venisse et pcr se probabite 
est , et aliis versi^ulis in similem sentehtiam factis | 



qiios in^^c^upe^tiahe de exsilio adhibitos 'tidemu$« 
iJt in Musonii diss. Stt pu xaxov •h 917)7 » apud Sto* 
haeum eod. tit. laudantur item Euripidei versus : 

Straadc ^e ^^wv Mpi yswoitd TrarjOtc» 
Apud Aristophanem autem, (in Pluto, vs. Ii5i.) 
cum Mercurium servus interrogaverit : 

xi a y auxo[juD)JiV AaxeTou eivat aoi SoyteX^ 
respondet Mercurius tragica gravitate : 

Ttarptq ydp iou r.St<j ^ tv av i^pdxvp rtz eu. 

quem versum a Teucro in exsilium abituro, (vid^ 

Horat. Carm. I. 7. ai. seqq. ,) in scena prolatum 

lesse , videtur colligi posse ex Ciceronis loco , (Tusc. 

<5uaest. V. 37.) cuius 1. c. meminit Hemsterku<» 

fiius. Nota enim est Pacuvii Teucer , illustris in- 

primis in scena Latina fabula , ex Sophocle fortas- 

se in multis expressa : ( cf. Tusc. Quaest. III. 

29 ) ex quo loco intelligitur , ^ versus ex Sophoclis 

Teucro qui sunt apud Stobaeum , tit. CXXII. io« 

ex Telamonis persona dici ; duosque sequentes , qui 

8ub Sophoclis nomine simpliciter leguntur, inter 

Telamonis et Oilei personas dividendos esse, Quod- 

si a Sophocle habuit Pacuvius illa Teucri verba a 

Cicerone laudata : 

Patria est ubicunque est bene: 
et Sophoclis est ipse ille versus quem non sine 
causa amara irrisione lusit Aristophanes : (quam- 
quam Hemsterhusio Euripideus videbatur:) diceni- 
dum est , hoc Phaethontis loco , cautiorem Sophocle 
fuisse Euripidem : videtur enim sententiam , quam 
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faoile erat reprebendere , non ut a se profedtam &^ 
sed ut ab aliis acceptam protulisse: quod intelliri^ 
tur ex particula u^. £t tamen minus li»bent re-* 
prehensionis Phaethontis verba quam illa senten- 
tia ab Aristophane aculeo confiixa. Haec enim pa« 
triae earitatem toUit et cHnnia commodi sensu me* 
titur : illa etiam sic accipi potest , ut quaevis terra 
dicatur in patriae nomen venire, modo praebeat 
unde vitam sustentare possimus. Quae solet esae 
oratio philosophorum exules consolantium , et , ne 
inopiae terrore debilitentur , benignitatem laudan^ 
tium naturae , quae ubivis facile praebeat qupd sa* 
tis sit )iomini ad vivendum. Pertinent huc quin- 
^ue Euripidei versus a Gellio fib. VII. cap, i6. et 
ab aliis veterum laudati: (vid« Matth. fragm, ino» 
Trag, n^ XIV.) 

^Enel xi dsX fiporoTai ffXr/i/ (Jbbty ^uiiw , 
Arifjaorpoq i/XYjg n6fizr6q 0* i$pYiy6o\j^ 
amp mpeazt^ xai Treyu;^' yj(Mt<; zpifeiv; 
(t)v ovK inapx^ nkfiapm^ ' xpumyi to« 
aXXa>y e^ejTwy iiYJX^viq 6npeix>pt£v^ 
quorum tres priores habet Musonius in diss» laud. 
Quibus libtoter eamdem Phaethontis p^aiv couti^ 
nuaremus ; sed video eos a clarissimo viro Geelio , 
in Comm. de Eurip. Telepho pag. lo. eadem for- 
tasse probabiUtatis specie ad Telephum referri. 
Sed, ut etiam alia, te quidem ut spero non invito, 
ad verborum proprietatem observandam pertinen- 
tia notaverimus, nescio cur hoc loco non item 
dicamus de exquisito usu verbi nipeaxtf (quod 
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£m4pides adhibuit - ut sigbiBcarM pambilieim tmna; 
Mriim qttae necesdariae suat ad nattiranL humanam. 
sustentandam , ) notemusque eodem iliodo Latinoft 
usos esse verbis adesse , et non abesse , de iis quo» 
rum -copia semper praesto est , neque deficit. Uno ey- 
^mplo defungar Yirgilii , cujus haec sunt in Georg» 

11. 468. 

at IojUs otiafundis , 

Speluncae^ vivique lacus; at frigida Tempe 

Mugitusque boum , moUesque sub arbore somni 

Non absunU 

Sermonis autem Phaejthontis cum Cljrmena exi* 
tus estf ut iam diximus, in codice Glaromontano* 
Nimirum , quum adolescens yoluntatem significaye* 
rit ad iSoiis regiam proficiscendi , ut matris dicta 
quam vera sint exploret , redeunt domum , tem« 
pus exspectantes quo Merops e cubili in publicum 
{)rocedat , verba ad populum de PhaSthontis nup«^ 
tiis facturus. Tnterea procedit chorus qui ^uavis-» 
fiimum carmen intercinit , laetum ortum diei dicens 
ad nuptias Phaethontis destinati. Tum, concur« 
rente populo ad regiam , prodeunt Merops et 
Phaethon cum praecone : facitque audientiam prae« 
co Meropi , nuptiisque felicitatem precatur. 

Verba- Clymenes in hoc fragmento Clarom. I, 
vs. I. seqq. ad filium haec sunt in ed. Herm. 
Mvi^adees S im( ttot ttxf , ox etWdft] , &€og, 
aurou Te Xi^>7^s<$ ev* itipoL yxp ci Bifit^ 
yjx^yf at. 

in quibus displicet illud 3t* . tMaOvi pimis ut pnto 
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V 

abrupte dlctum : et scripturam valde inceftam ensii 
iit codice ,. patet ex apographo HasiaQO , cujus 
exemplo Matthiaeus suam Euiipidis editiouem or« 
iia?it. Mihi legendum yidetur : 

imiaOelq o fioe ror' 6t<f ot euvaaftjv deu»' 

, (cf. lon, Ys. 17. et i5o5^ uhi de eadem re sermo 
est.) Ut [iwiaOeiq referatur ad Solem cuius nomea 
fuerit in antecedentihus ; et hoc fere dixerit ad 
fiHum Clymene : » Solem adiens, «Bine timore, 
i> (etenim exaudiet te, memor factus eius quod 
» mihi tum dixit cum rem habui cum Deo , ) pe- 
» te etc. " In verhis ahoil xi xp?C«s ev reprehendit 
Malihiaeus illud xi , quod pro S t< accipere non pa- 
titur linguae ratio, Legendum puto, quod cum 
dttctihus literarum in codice convenit: ify , eX n 
Xpy?C^5 , ev. A enim et A , T et T saepe in codice 
djscerni non possunt : de secunda litera duhitabat 
Hasius : tum in eius apographo non est O , sed , 
quod in E videtur secunda manus mutare voluisse« 
Particulaet in hac locutione rem facit incertam et 
infinitam* Sic ad lasonem Medea ironice: (Med, 
l33o.) el i' euj£i xP^iav ex^iq, >«/.«' '^^ /3oi^"- ^^ 
est , quodcunque. est quod vis. In Phoeniiss. vs* 
12^3, (suntverba nuntii adlocastam:) 
^ aXX* , eX xq/ «Xk>jv , ^ aoyoic ex«€ ^^9^ » 

.. rj (fi^.xp e7i&)(Jc3v, ffTetx ^pntuiov rexva, 
non dijbitat nuntius an haec adsint locastae in 
dolore matemo praesidia; scd quaecunque ei sunt . 
ea adhiberi vult. Verterem nostrum locum unum 
^md vjtcpis ^ quodcunque idest^ dic. 
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Ibidem vs. 7, quum Pliaelhon nondum Phoebo 
parente superbus , ut est in Ovidio , sed dubitans^ 
quaesierit a matre qui possit Solis regiam adire ^t 
illa retulerit , 

respondet, in ed. Herm. 

In quibus eXnep est e coniectura Bekkeri pro iml , 
quae verba , habita ratione scripturae in codice , pau- 
Qis tenuissimis tantum ductibus int€r se distant; 
xpjux <5X).&)€ intulit Herm. pro eo quod Bekkerus le* 
gerat : oi xaXcS^ 'keyeig , sed in apogr. Has. planissime 
scriptum est 06 xaK^ , quod mihi servandum vide- 
tur. KaxcS^ Hyeiv est etiam , temere et sine argu^ 
mento dicere. Vid. Heo. vs, 293, 
Respondet Clymene : 

Sed verbum oay&Ss abest ab apogr. Has. nequesa^ 

•lis placet post aaxp Xa&i. Idem non habet art. tw , 

sed planissime seriptum awTay? xp^^ > ^^ ^juo puto 

csse corruptelam ab ipso librario qui codicem 

scripserit profectam. Fortasse sic legendum : 

• • • . T^ei^ ^ aizo au XP^T^ f /jtaSwv, J 

aixo mihi hic videtur quod Latine dicitur ipsa res^ 

i. e. verum: ut, in foFmulis «Jto (njftaver et simili. 

bus , de quibus Valck. ad Phoen. vs. 626. Pro- 

nomen ait non otiosum est , sed vim addit affir« 

.mationi: ut in Suppl. 58a. ymaei ao -nxax^v. Vid, 

etiam HeracL 66: et in Alc. loB^. ypovt^ ii xai ai 

IJL ahkoii^ ci(7a)(. Ubi vides etiam ^pom sine articulb^ 

2 
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qttod est tahdem , post longum tempns : cf. Valck. 
ad Fhoen. vs. 3i3. 

Paulo post Phaetlion chorilm in scenam proce» 
dere animadvertens ait: (vs. i o seqq. Henn. ) 

• ••••»• xae yoLp^ eSi^ e^oi iiymt 

^lJXiial Ttepwjiv ^ al itaxpoq YAHMnsyw 

aatpwat dt^pa. , xot do/AOJV )ee<fj»{Xia 

xa6' Yiiiipav (foifimt xant^fyiptoi^ 

iapjaXai Su^Ckjiv e^^dbu^ i6[mvm 
Quorum versuum primo mallem legi Tti9a pro (JJ* 
ficAv. (vid, Hec. vs. 53.) Neque enim (fcfxwv le* 
^tur in apogr. Has* sed sunt eius loco inexpli- 
.cabilia quaedam : et, si htc etiam stare patimur^ 
j^epius quam ferri potest recurrunt verba JeSjua , 
SSimv j i6pjsu<; i quo vitio etsi non omnino immunis 
est oratio Euripidis , non ille tamen id ubi vitari 
potuit quaesivisse putandus est^ PrO verbo xo£^- 
^iim , quod ex coniectura reposuit Hermannas ^ li- 
terae quaedam sunt in codice , quarum Valde in- 
,certa est scriptura, Bekkerus sibi legisse videbatur 
fu narpo^ • • • raq ya[io^ : ex quo mihi in mentem 
yenit Euripidem scribere potuisse: a? nazpo^j «c 
ec^ yapLou^j aaipovai itopa: (cf. Baccli, 4^4- Troad. 
laoQ ) puncto posito post (^oSjua, ne male conve- 
nire haec videantur , u^ e^ /a/uot^ et sequens xaS' 
.iipjipav: nam sequentia addqntur a Phaethonte, ut 
. qnas mulieres intelligat , descripto earum quoti* 
diano ministerio, significet. Verba d&(um )eei(kujXfa 
absunt ab apogr, Has. neque mihi tcSv xei/jo^X/cjv 
mentio satis commode hic fieri videtur » quae non 
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mxtkt' rdbus qaas strvi xod^ ^/i^jm^ foej3c3<7f. Di-^ 
eam quod geutioP Aquae ferendae ministerium 
htc commemoratum esse puto, ut solet in eius- 
modi re, Vid. Andr- i66. lon. io5, seqq. i^S^ 
leqq. 44^ » seqq. caet« Itaque totum locum sio 
fere scriptum fuisse puto: 

xaO^ YiiAipay (fot^mi , ^tAitixoipioti 

baiuxXat Buikif^aiv ecgdcjbuc d^j^oav* 
Verba uncis inclusa addidi , non quod ita Euri^. 
pidem scripsisse contendere velim , sed ut signifi''» 
carem in quem fere modum locum scriptum fuis- 
se putem. 

Garminis chori , quod ys. igf, seqq. sequitur 
quatuor priores versus in codice evanuerunt : duo 
tamen verba deleri non potuerunt, -mxa yay^ ex 
quibus et ex s^quentibus conficio , haec fere incoe« 
pisse ut illud lonis cacrmen , ( lon. 82 , seqq. ) 

apiuKXa JU£V xiit 'kxpLTipk T$Opimt!^v 
jfXfQg Yli^ Xxfxmi xara yfjy^ * 

artpa &, yeiyw mpi tiiS^ alOipa^ 
i^ wyO Upiy, — 

cf. Archel. fr. IL vs. 5. Quamquam hte serm6 

esse non potuit de sole orto, sed orituro; vel au- 

rorae appropinquantis luce. Nam tenendum , quod 

etiam Goethius animadvertit , Phaethontem ant6 

ortum solis ad patrem proficisci : itaque quae in 

fabula praecedunt, coUoquium Phaethontis cum 

matre, hoc chori carmen, Meropis concionem ^ agi 

2» 
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ante hoc diei tempus* Neque necfesse est ut ciux^ 
Goethio dicamus, tempora hic minus recte poetae 
distributa esse: modo teneamus Phaethonti non 
longum iter ad Solis regiam fuisse , quam , ut est 
iii S.trabQn^, finxit poeta nhioifiu ^lvat xy ocioioret toSi 
Mej&oTTd;: choro enim in scenam veniente demum 
lucescere intelligitur etiam ex illis , quae in carmi- 
ne sequuqtur, de Philomelae cantu , deque ex* 
euntium pastorum fistula; quibus idem diei, vel 
potius extremae noctis tempus elliam in Rheso si« 
gtiificatur : ubi quum chorus dixerit : ( vs* 536^ ) 
iiii ^ 'niloQ occj; y mox addit ( vs. 54^ , seqq^) 

yof i/LYiv, afo)* liifikvvo^ 
iiliiua xoftos 

^(o^ vfja/Si itoh)(QpidTixA ' 
ynpm TtaiisTdTdiip 

lu^otioq irii^LQ fjLipiixueaf^ 

i^ ds vipuouoi xar "I^au 

voipLVW^ WJYXl^pip.O\J 

Qifptyyoq liv xaraxouai* 
Quae cum Phaethontis loco. ita conveniunt ^ ut ahe« 
rius loci auctor ^lterum ante oculo^ habuis$e videa- 
tur. Sed in hoc ipso loco de quo dicimus versus 
sunt qui sic ab Hermanno. ( v$. 27 , aS. ) editi sunt ; 

Qvptyyaq i oCpifiizoLL 

x<voD«i/ itotixvoQ iijxzai' 
quod multum discedit ab apogr. Has. in quo eat 
avpvyyaq 3^ osoxiolv^ sex literis extremis ut dubiis no- 
tatis. £x quo alicui in mentem veniat Eurtpidein 
;8cripsisse : avpeyyag ^ ex iffiaxiag , (cf. Soph. Traclv 
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307.) t ^* P^^P^ ^ ^"'"^ sedihus ^ cum paene erie- 
rint pastores. Notandum autem est , ut hic est 
xtytmof sic verbum movere posuisse Ovidium , (Met, 

V. 112.) 

Sedqui^ pacis opus , citharam cum voce moverea. 

In eodem carmine, (vs.^^, seqq. Herm. fr. III. 
V6. a^ seqq. Mattli.) haec sunt apud Hermannum ; 

zi /xev evi/ hipoiat (dpi[/^fOL iteXEi, 
Tt&fjiav 3f i5/X£vaia)v dttmoaimv ^ 
ilik xae xo dUouiaif ayet xac efxa^ 
u[xve(v, — 
t[uod in multis discedit a icodicis scriptura. JEga 
haud scio an sic minus recte spernatur lectio neki 
TuyjiUiV , quam fere cod. exhibet ; et an spcoi mi- 
nus conveniat servis ubi de dominis dicunt: (in 
cod, est eayet xaipoiv. ) Quare vide an sic legi possit 1 
xofjjuefv* updvatov dtGnoawov ^ 
ifd %cd To cKxawv eyiei tmx yupem 
vp.vetv. 
^icav quidem ^ quod minus frequens in melicis noa 
tamen inauditum , ( vid. fr. Beller. XXVI. Matth« 
Soph. Phil. 143.) ut legi carininis satisfiat pro mo- 
nosyilabo videtnr sumendum, ut in Iph. Tauri 
1498. Temen. fr. XV. Mattti. 

In praeconis verbis ad populum , ( vs, 6q , aeqq, 
tc. III. vs. 29, seqq. Matth.) haec sunt ex con- 
iectura Hermanni : 

K3fipu<j(ju d' 6(J&v jSaa«A»}iov 

fluTeo Q maoaf j 

cuTexyiav Te ^^1101^ , 
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duod sic vertit : Indico reverentiam regis , precor^ 
gue Jelicitatem et bonam prolem connubio. In 
quibus faaec reprehendit Matthiaeus : halay rei^eren^ 
tiam , ahaoi felicitatem significare j tum lonicam 
formam in -yjTo^ sibi ne in choricis quidem obser' 
Tatam scribit. Mihi in Euripide huius formae 
liota sunt exempla, Bacch, vs. ^n^. ubi est tt/m- 
^a)tx>ite, et yac/3yjtbv in Iph. Aul. ^6i. lon. 470» 
nam 7ro«ftv>jra in Temen. fr. XVIIf. (Matth. ) con- 
iectura illatum est. Itaque de hac forma , quum 
distincte in cod. scriptum sit /3a9iX>]lbi/, non de- 
(;erno } sed terminatio ov mihi nata videtur ex o£c « 
quod etiam alibi iu codice accidisse videbis confe- 
rens apogr. Has. fol. IIL vs. 5. Porro quum inco» 
dice sequentia verba sic legantur oyio) d^ aufca^ , li- 
Benter legam: 

aiT& d aiJiv 
euT£xv««v TC yaiiotQ. 

tlt ba{mf aSdHv htc dicat pogta , ut in Herc. Fun 929» 
tfOiy[xa oaiev: et Kyipbaaeiv aiSh/ ut in Hec. 53o. ytyipua^ 
9ccy aty^v* Hoc igitur sacrum silentium simul et in- 
dicat populo praeco ^ et precatur ut sit in nuptiis 
regiis. 

. pesinit primum fragmentum Glaromontanum in 
primis Meropis ad populum verbis : sed ex unius 
yersus particula quae superest, (— ei yip eu Xeyw,) 
intelligimus Euripidem, qui in Meropis persona 
egregie senis ^doq servasse videtur; ut illa mitis 
6apientia , non sine qciadam tarditate^ in ea ap« 
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pareret : ( quam personam saepius in tragoediis re« 
currentem Virgilius Latino etiam suo tribuit : ) 
Euripidem igitur htc instituisse unam ex illis ora- 
tionibus in quibus occasionem captabat ad populum 
philosophandi. Et poterat sane Merops Phaethon-> 
tem suum videns iam ex adolescentibus excessurum 
et matrimonium inifurum laudare disciplinam suam 
domesticam, multaque dicere de vitiis quae in 
adolescentia esse soleant , praesertim quum summo 
Idco nata , et in omnium rerum affluentia , licen- 
tiam peccandi consecuta est. Itaque hanc fabulae 
partem locis distinctam fuisse opinor , quos ia 
Florilegium recepit Stobaeus: alterum tit. XLIII.* 
(Gaisf. ) vid. Matth. fragm. XV. 

& TOtac fAGopts toDt iyi} npim^ ^pot&if - 

^ xal T:o)dtatq itapct9ti^(J i^ovcrtctv, 

alterum tit. XCIII. (vid. fragm. XVII. Matth.) 

ii£tv6u yf xoXq 7tAoyTo5(j« toDto S e/uiyywv| 
frmioXaoi mca . ti ttoxt Towroy TatTWv ; 
ap e^jSoq auTotig orc xUff^ wjv¥ipe<feT^ 
Twp)i; ?X^' '^^^ ffpivaq xat T>5« Tiix^;; 

De utroque loco pauca dicenda sunt : neque enim 
carent difficullate, In primo quidem non post 
v,peit(a , sed post (ipotCiv interpungendum puto : ^poTwn 
Ta ftwjoa enim sunt insaniae , stulte facta hominum 
sihi nimis indulgentium : (cf. Troad, 996.) Quod 
sic SejTi; durius sequi videtur , est Graefium lo-- 
quendi genus , quod i» Euripide frequens est, ut- 
relativum sit pro coniunctione : uti hoc loco itr^^ 
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pro e7nc. Vid. loca quae habet MattL Gr. gr» 
§f 4^1. not. a. add. Med* rs. 2:23 seq. qui locus 
proxime ad nostrum accedit : nam plura colligere 
yetat Schaef. ad Poet. Gnom. pag. i86. Versu se- 
quenti quod legitur Ttaxiip & est ex coniectura Gro- 
tii , nam in Stobaei codd. legitur t(2v naxipaxu , quod 
mihi ex glossa natum yidetur hominis , qui videns . 
de duplice auctoritate hic sermonem esse, paterna 
eX regia , id explicaverat , ad verbum oarc^ adscri- 
bens T&>v izaxipoxvj ut ad sequentem versum /brte 
Tfr)y oLpyptnm adscripserat. Neque tamen ^ fateor , mi- 
hi satisfacit Grotii coniectura , aut post verba ira- 
rhp (uy apte sequi videtur ri jloi TEDAcrat;, sed hac ra- 
tione requiri commune rerbum quo potestas in li- . 
beros et in cives simul possit signiGcari. Sed verius 
yidetur , quod miKi Bakius t. cl. subiecit , to npQrcv , 
ut ii Yjcd quasi xh ^Mepop sequatur. 

In altero Stobaeano loco primum Jkn/oy yt^ a 
Seidlero soUicitatum, servandum puto, et per se 
stare ut ab indignante dictum : quod studiosus 
inprimis tragicae dictionis Plato secutus est in 
Theaet. p. 1^5 . B ubi Socrates: Sktviv ye^ cS Qeou^ 
ngxe^ u^ ahiOCi^ xcvJbveuec xm Ayiiig el!you ivrip otdikia')Kr^. 
Tn Euripide quidem non sequitur q^ , sed , ut in , 
commota oratione, quae facile mutatur, infertur 
particula 9e : quae est quaedam ellipsis , quam se« 
datius si loqueris sic licet expleas : devaw yeo ph 
7i|a) I iaxt Si aLhfiii^ h Xj^ * efi^Tov tot^o toc^ 7r^ot/ToD<7< 5 , 

X. T. X. Eadem particularum yl et di consecutio 
est in Iph. Aul. y. ^S^. 
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to t)Js OedO ^Tau y iytal i^ eu* ewtwx^C» 

tjf. ead. fab. v. 85. lon vs. 278. Soph. Trach. 901. 
Caeterum illud d^o/oy in Latinis expressit Horatius : 
(Carm. I. a5. 19.) 

Durum ! — Sed levius fit patientia 
Quidguid corrigere est nefas. 
Extrema huius loci , de quibus varia est interpre*^ 
tum sententia , perturbata e.^^^ puto , et ^ ut sim*^ 
pliciter dicam , melius sic legi posse : 

xat rfji; xvyyjq TuyXoc{ e^wai tis fpeva^ ; 

Quae sic verto : an opes , quoniam caecae sunt ^ 
vbscuritatem contrahunt illis , /ortunae etiam cae* 
cam merUem hahentibus; In eiusmodi dictione 
rai. valet etiam: ut in illo Alcmaeonis , (fragm. XI. 
Matth. ) 

fe5 feS, ta (leyxkx fxeyxka seae ni7)(et yaxim 
ct in hoc Euripideo: (fragm. inc. Trag, LXX. 
Matth. ) 

ft/)jTos yip tov xat ffwjta Trefaeoflar JSSxec. 
nisi cum cl. Bakio oe t^^ rv)pi(; legendum est. Sed 
etiam illud superest, illa on tu^Xo; et nxfTAQ (fphciQ 
tam brevi spatio iungi, et idem fere bis dici: ut 
eodem monitore libenter legam in versu priore , 
^tc Truxvo^ : ut de magnis opibus poeta loquatui^ qua« 
si de densa quadam nube quae mentis divitum lu«- 
Kiini officere videatur. (cf. Danae fr. IV.Matth.) 
Tertius etiam ad hanc Meropis orationem referri 
posset locus, item ex Stobaeo petituS|,si cpnsta- 
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ret cx Phaetboote sumtos esse versus, quos in 
Florilegii titulo XLIII , proxime post senteDtiam 
quam modo ex eodem titulo descripsimus apposuit 
Stobaeus : 

d^ rpeT^ itpim^ Trjooaranj^ inl^ 'niktt 
atfahpoq , vniiV ik xaAXo^ oi xaxov TriXse. 

Quibus in fine concionis Merops Phaethontem in 
jregui societatem recipere potuit. Sed quum quivis 
Tideat hunc locum sensu iunctum non esse cun| 
yersibus de quibus supra diximus, sed magis ad 
plane diversam pertinere sententiam: ut apertum 
sit inscriptionem loci in Stobaei codd. periisse: 
quis igitur dixerit an versus ex PhaStfaonte, yel 
omuino Euripidis sint ? Non dicam duriorem esse 
pro facilitate Euripidea constructionem : nam mo^ 
nuit me cl. Bakius atfii/xt in «feraav , mutandum vi<f 
deri ^ ut seusus sit : ut eam quae tres anooras emisit. 
If eque hoc argumento ut versus Euripidi abiudicen'* 
tur abuti velim , esse in alia eiusdem poetae fabula 
camien in plane contrariam sententiam factum» 
Locjus quem dico est in Androm. vs. 479 ~ 4^^ 
quos versus , vel philosophi Ipcum inde expressum 
cogitasse videtur Cicero de Rep. I. 4o» 

Sequentia Poetam sic constituisse ut, Merope 
ad sacra nuptialia paranda abeunte, Phaethon, 
celato Rege ad Solem proficisceretur , ex supersti^) 
tibus fabulae partibus colligitur. Post horum 
discessum cbori carmen auditum esse vix dubium 
est; quodi quum iam mente, Sole oaQebatur, etus;; 
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Dei laudes maxime videtur celebrasse. Quare huc 
mihi revocanda yidetur splendida carminis particu- 
la, quam a Macrobio, (Sat. I. 17.) servatam in 
fi^agm. inc. Trag. n^. CLXXVII retulit Matthiaeus , 
etiam indicans sibi ex Phaethonte petitam yideri : 

Tai((g xeTpa[x6p(fptg &poLtg^ K^uyiniQ 
&pptouia Ttokvfmpnw o^fia, 
Notandum certe , quod hic dicitur , Solem odSv j^- 
YetaBou ra% &peag , idem fere dici apud Nonuum : 
qui , ut in rebus Bacchicis saepe Euripidis Bacchas 
expressit, (vid. Herm. Opusc. tom IIL p. i^x.) 
ita in libr. XXXVIII. Dion, ubi Phaethontis histo* 
riam intexuit , nostram fabulam ante oculos videtur 
interdum habuisse. Sic autem molestus homo So- 
lem facit loquentem: (pag. 978. vs. 27. ed. i6o5.) 
auTo^ eyii azetfoofTiiou o^v iroXov appMi ripLV(a ^ 
oipavim eUmy TtokwutfjLnia xvxXa d^oSxuv, 
[iitpa xpoifou itKjvpriat (fipoiv ''Kwthoptjeifoi &patq. 
EtpauUo post: (pag 980. vs. 12.) 

xa2 Te^'(ja; 5va xvx^ o^ Xvxa/3avra xoju/^oi). 
Hisi forte illud ).yxaj3avra xofie'C« habuit a Virgilio, 
cuius haec sunt in nobilissimo Georgicorum exor* 
dio : (L 5. ) 

f^os o clarissima mundi 

Lumina^ labentem coelo quae ducitis annum. 
Qui etiam annuas vices , quas propter sol , quippe 
iter in orbem flectens , cum dracone apud Euri- 
pidem comparatur, ita expressit (Georg. II. ^o^.) 
ut similis species ei anle oculos fuisse videatur: 
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versum enim habet ita scriptum: 

Atque in se sua jper vestigia volvUur annu^. 
ubi yid. Intpp. 

Sed ut haec incerta sunt, ita maiore cum pro-^ 
habilitate afiirmare possumus , in eiusmodi carmine 
locum fuisse cuius meminit Diogenes Laert. IL lo* 
scribeus Euripidem •/jmiaif /3d>>ov ee/rerv tov vilm iv tuI 
^aiSayxu Quum enim saepissime solis nientio in hac 
fabula fieri debuerit, nescio cur propter Dioge- 
nis verba , cum Valckenario ( in Diatr. p. 3 1 . B. ) 
in prologi locum , quem supra ex Strabone retu« 
limus , minus ibi aptam lectionem inferamus ; vel 
cum Matthiaeo (ad fragm, I.) Diogenem memoria 
lafesum esse suspicemur. Praesertim quum in loco 
Orestis , (983 seqq.) , de quo putat Diogenem cogi-^ 
tasse vir doctissimus, non j^vaiav /3o5^ dicat poeta^ 
sed iluaeai -/j^ufjicuai <fepo[xivav j3g57^v: quibus saxum 
significat illud Tantali capiti impendens , quod ead. 
fab. vs. 6. inemoratur. Quo saxo an Euripides per 
allegoriam solem intellexerit , quae fuit quorum« 
dam opinio , ut ait Scholfastes , alia haec est quae- 
stio ; sed Euripidem dicto Orestis loco solem non 
nominare satis est ut probetur , yerba Diogenis de 
aUo quodam loco accipienda esse. 

Sequebatur post cliori carmen , non multis ut 
puto intercedentibus , de Phaethontis interitu nar* 
ratio ; quae fiebat sine dubio praesente Clymena s 
nosti enim morem Tragoediae, ut res in scena 
narrentur iis , quorum animus maxime ab eventu. 
suspensus sit. Quis autem haec narrayerit difficile 



^ 29 •. 

est decernere , quam. rei. ratio.d^ \mo ex PhaethoiH 
tis comitibus, ut solet in Tragoedia fieri, vix no8 
cogitare patiatur. NuUa enim ▼erisimilitudine 
quemquam mortalium poeta testem fecisset eorum 
quae in Solis regia , et in coelo Phaethonti acci- 
derant. Itaque Deum hic locntum esse credo ; 
fortasse unam ex Heliadibus , rel ex Njrmphis Cij- 
menae sororibus. Sed quae ex ea oratione , ut ego 
puto , supersunt ^ ordine qui mibi maxime proba« 
Jbilis videtur , deingeps apponam , ut ad yirorum 

doctorum coniecturas constituta exstant in Mat« 

. • • • 

thiaei editioue^ 

(,)...,.......... 

xcdti TX noppoiy xayyijGaf ^* oixfact iyfu 

(fragm. XL MaUh. \id. Valck. Diatr. p. 32.) 



(2) 



# • 



• «••••••• BaxyvM fOieofOioi 

AtSonaj lumuvarc opyixauz imApafou^* 
l^e^ ou ^pozoi TuJjSj^af oaw cSOotuu^ 

( fragip. mc Tra^r. CLiXIX. MaUh* ex Athea. XL 
p. 465, B; ) 



(3) 



,.•,••» fll^ 6{yr^ M rpfvSof 
9 anupo^ omu a> itaidtov , /co}^ ig dippo^ 
s> ava^q , Occwetv piyj piaSfMf • • • « • 

(fira^ Vin. HaUli« ex Glem. Alex. Paedag. 

(4) 

i^, xp&aa^ ykp iryph oir/. iy(ai0 afptix a^v 
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)» xatoi Sei^au 



TwraHjx «xou^oe; eir e(jLOLp{psu ^vca^, 

fieSiiyteif* ed i^ snroon in aiQipoq Tnripfoi;. 
mrnp ^ omtjBe vcSra creipxioo j8ej3i; 
«Tnreue, Trorda vwflsTwV eiceta* eAa, 
T^ /5a aTjoey* api^x Tp JlS • • . . . . 
( frag^. IX et X. Matih. ex liOng. ^« i^ eap. IS.) 



(5) 



b i^ apzi OaXkm a&fia itornexriQ on^ 
aaXYip oL-nia^Yj y im\j(A a^elq iq cdBipa* * 

(fragm. inc. Trag. GXXVU. Mattli. ex Plntarch* 
de def. or. T. U* p.4l&) 

Frimum locum , qui constat ex duobus versibus 
a Barnesio €x Stobaei ecl. phjrs. et ex Yitruvia 
coUectis j a Valckenario vero emendatis , htc inse« 
rendum putavf ; quoniam quum in pruicipio fabulae 
rogasset Phaetiion , 

i:^ dSv TtpSjetpLt d^ptjx Bepphu *WJoi) ; 
€t mater simpliciter respondisset , 

xeim piehiaEt aCiiJux jjlyj fSidTmof To*aJv. 
(fragm. Glar. I. vs. 5 , 6. ) ratio reddenda Tideba» 
tur quo modo Phaethon Solis regiam ingressus non 
statim combustus esset. ^ Sequebatur sine dubio 
in narratione currus Solis descriptio , in quem pa- 
trem iam escensurum videns * iuvenis fatali illa sibl 
cupiditate fiagraverat. Itaque subieci versus qui* 
bus , ut verba Athenaei demonstrant » unius ex So« 
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Yia equis nomen et yim in anni tempestatem ex« 
presserat Euripides ; Aethopa dicens , qui Bacchi 
florentis vindemias auctumni tempore maturaret, 
Secutus erat Euripides, (ut docemur ab Hjgino» 
fab. CLXXXIII.) in eo quod singulis iilis equis 
suam vim in tempestates adscriberet, Eumelum 
Corinthium , veterrimum poetam historicum , ut ap- 
pellat Ruhnkenius in Ep. Crit. 11« p. 2ai. Js h 
toTg -MpivQteouoXq Medeae historiam enarrans, Solis, 
<;uius ea erat filia , res sine dubio attigerat. In 
nominis vero ab Eumelo excogitati ratione notan* 
dum , eum , ut solent veteres poetae , proprium 
nomen fecisse ex epitheto; cuQoka dicens qui suis 
ignibus quae tangeret aSaTza facere putabatur : et sie 
Nonnus, p. 984. vs. i5. et p* 990. vs. i5. com- 
muni epitheto de Solis equis dixit atfoTres Virnoc : et 
Propertius (El. II. i^. 3n. ) scribens: 

Et citius nigros sol agitabit equos. 
idem nomen mihi videtur reddere voluisse. Est 
enim adiectivi a?do^ duplex vis : significat nimirum 
quod uritur adeoque splendet ; et quod ustum est , 
et sic quodcunque est fusoo , obscuro colore , qua- 
lis etiam est , de quibus hic sermo est , uvarum , 
cum illas iam solis calor concoxit : hinc , ne quid 
omittamus, poStae etiam ulterius progressi omnia 
auxiJo^pi , sordida , vel etiam infausta adspectu atdo^ 
itoL dixerunt: ut Hesiodus, Erg. 363. famem aXBonx 
dixit: idque epitheton mihi etiam in Theog. st2j. 
•TCstituendum videtur; ubi pro 

^Ii6HN rsi him xe^ xoi alyect ianpokyxct^ 
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legeadnm puto: 

AI60IIA xe hfia» ijf Skyea icoLpokmu 
Sedy quum horum Dihil te fugiat, iamyides, qoam 
absurdum , et Zrttfoy izf^xepsu sit vini aXdono^ dictt 
appellationein repetere a Solis equo Aethope : ut 
faoc inepti Grammatici commentqm, sive Athe* 
naeum deceperit, sive ex ipsis Athenaei verbia 
copfictum sit , uncis notare ausus sim , ut Euripide 
indignum. Quem quantumvis Etymologiae ,studio« 
sum, (vid. Valck. ^d Phoen. vs. 27.) i>on tamea 
eo studio ita ij)latum esse credo , ut io eiusmodi 
ad rerum maguitudinem composita narratione, ad 
talem iJLvipokcr^ioaf ^ praesertim cum errore coniun« 
ct^m descenderet. Antiquissimas in Euripide inr 
terpolationes , quarum multae histriooibus deben«> 
tur, persecutus est Yalckenarius ad Phoen. vs, 
1 286 et post eum Boeckhius in libro de Tragici$ 
Graecis. Alteram in nostra fabula codice Claro- 
montano a^tiquiorem esse infra ostendere conar 
bimpr* 

Verba Clementis Alexandrini , ex quo. tertius 
locus quem posuimus sumtus est, sunt haec: /ujg 

ftjTj; ^viCiv ^ n(;cti(ay , ar.eipcq wv , (i^is avafi^q rw &'(fpoif 
O^uveof ^ri pjxBs^v : quae , cum aptissima Solis perso.- 
nae ad filium loquentis viderentur, iamdudum a 
viris doctis ad Eurtpidis Phaethontem relata sunt, 
Sed quum consulto ligatae orationis numeros, ut 
saepe in Platone fieri videmus, Clemens solvisse 
videatur , quid in Euripide legerit diflicile est di- 
cere. Lectio quam praeeunte Mattbiaeo posuimua 
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€it Musgraviana : in qua nobis displic^ oum , quod* 
npk TO mmov xoii yjBxpoo ^ ut ait Lucianus, illatum , 
paulo frigere videtur in commota oratione , qualis 
bfc debet esse Solis: tum ridiculum videtur, ad 
Phaetliontem dictum, TUAc^oy: nam apud Ovidium 
quidem est , ( Met. II. 54« ) 

• Magna petis PhaSthon , et quae neo virihus istis 
Munera conveniant^ nec tam puerilibus annis. 

Sed Pbaetbon Euripideus uxorem ducit : et Mat« 
tbiaeus Musgravii lectionem laudans non videtur' 
meminisse, quod ad fragm. Melan. V; ipse mo- 
nuit: verbum 7r«cAbv apud Sophoclem et Euripi*^ 
dem non legi. Mibi in extremis huiua verbi ducti«. 
bus l^tere videbatur vox bjd^ ; sed quam multa mu« 
tare' potuerit Glemens, ob causam quam dixi^ et 
nihil occurrat quod certam veri notam babeat, 
quominus reli(][ua coi^tituere coner verecundia pro-^ 
hibeor. 

* Sequitur nobilissimuft , et laudfbus> a Longino 
eumulatus iocus; quo habemus, post ultima.Solis 
ad filium monita , Phaethontis iam oarrum pater* 
nam moderantis a patre discessiim. rln quibus 
vexatus inprimis est versus ^ quem Matthiaeum se«^ 
outi cum Rutgersii coniectura dedimus i 

mxrip. ^^ oniaOi wZxe^ a^ipoMu /3^/3»^ - 

nam ante Rutgmium legebalur ((tiijoebu : cutus con<= 
iacturae &vere videntur codd.^ Longini habentes 
(Hiptlw,. Sed primum bic notanduin est, librarios: 
saepe- dipbtboDgum u pro siiDpIioe x inculcare : ut 
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ih Orest ys. i^oS» est Tw^^^psiSixt^ pro TM^ajoiA»t« 
^(j«ifi«jcoO pro /Saac^ in fragm. Polyidi ( II Matth») 
quod in Diatr. p, 2o3. emendavit Valck. xfAjadn 
pro xp^^^ i^ fragm. Clar. (t?|b. III. vs. a6. in ed, 
Mattli.), caet. Tum Solem in equo funali facere 
equitantem , quae est mens Rutgersii , Aristophaneo 
ioco mihi propius videtur quam Trpgici gravitati ; 
ut non mirer liano coniecturam displicuisse vii:ia 
doctissimis Saimasio et Toupio. Toupii rationeu) 
cum Salmasio ^ipt^ legentis, et locum sic inter« 
pretantis; Paier autem pone^ dorso canis sideris 
invectus ^ equiiabat ,} hks verbis explodit Matthi-* 
aeus : >i Quasi vero Sirius oomitetur Solis currum , 
ut bic pater filium ! " Quibus responderi potest 
aliud esse SmaS^ cTnrmiv,' aliud comitari; hoc de 
sidere soli vicino tantum dicas , iUud etiam de eo 
qui in caeli paulo diversa parte locum habeat, 
sed cuius ortus solis ortum proxime seqqatur^ 
praesertim quum in rebus caelestibus verswtes poe« 
tae non semper summa dilige^tia uti sojeant, 
Quid igitur si de stella in Canis, maioHs sideret 
quam etiam hodie Siriqm vocamus , cogitavit Eu<« 
ripides, eamque hoo versu paub po&t Solem fe^ 
cit orientem ? — Erunt fortasse , qui astronomiam 
attigerunt , quibus hic doctius fecisse poeta videa- 
tur quam vulgo suspicentur , et servare etiam vo^ 
luisse traditionem , qua priini Phaetiiontis fabulae 
conditores anniquoque tempiis , quo res accidisset, 
significarant, Etenim notissimum est stib quovis 
dimate unum esae anni tempus quc Sirii ortus 



/^ 
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coBlinuo solis ortum sequatur. Quodst quaeris 
sub climate Aegypti superioris , sive Aethiopiae , 
ubi verisimile est iubulam Phaelhontis natam es^ 
se, in quodnam anni tempus hic Sirii ortus inci* 
dat 9 satis erit sphaeram inspicere ; videbis tempud 
fere esse quum sol ingreditur sidus Geminorum : 
cui sideri proximum esse Aurigae signum, quem 
quidam PhaSthontem esse . aiunt , etiam notanduui 
est. Atqui mirifice cum his convenit apud Euri- 
pi Jem oratio Solis ad filium ; 

Tei i^ i(f invd WxtaJuiyej^m &p6ijtafu 

Nam in illo motu quo sol cum toto caelo quovia 
die circumfertur praecedit Geminos in Zodiaco 
'^auri sidils: itaque Phaothonti Solis currum cum 
Geminorum sidere orientem agitaturo viam quasi 
praemonstrabant Pleiades, quae sunt iu Tauro in« 
signes. ^ Qus^ igitur om,nia , quum fortasse non its^ 
fortuito conveniant, mihi pro lectiotne 2inpioj ri- 
dentur dici posse. Sed quid , si non nomen pro-v 
prium fec^ Euripides: (quamquam in Hec. vs^ 
II 0:2» sine dubio est proprium ; etsi de Iph. Aul^ 
ys. 7. rem iucertam fecit Bremius in Mus. Helv.) 
et de quovis astro lucidiore locum ^ccipi voluit f 
Nam I^tptoq illam omnium lucidissimam steUam 
eximie dici, i;iti etiam ri cujvpov dicitur , in usum 
venit quum origine asipto^ jaomen sit quo ommik 
astra possint significari : quum sit adiectivum a 
attp j barbarae originis solis nomine ; itaque apud 
veteres poStas vel quodvis iUustre sidus , vel etiau). 
soleni signifiGat : ?id» Graev* m lect Hes. p. 47« 
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TJt inirum non sit etiam pro adiectiv^o sumi a Vip- 
gilio, (Aen. X. 273.) ubi scripsil Sirius ardor:^ 
et videndus est ad h. 1. Heynius. — Satis vide- 
tur dictum ut habeat lectio ozipio\j quo se tueri 
possit , et videamur posse Rutgersii illum equum 
funalem solvere senescentem. Neque tamen ne- 
cesse videtup ut cum Toupio tam pre$se interpre- 
temur : pater — dorso canis sideris invectus :■ nam 
Solem Ganis sideris, vel cuiusvis tandem sideris 
dorso insidere non minus ioculare mihi videlur 
quam equus fiinalis Rutgersii ; sed dicendum pc§« 
tas verbo voJra interdum abuti, Sic in Troad. vs. 
3^5 I legimus: inriuag vuixom (fipfi , quod 'si vertas ^ 
currus dorso veheris , ridiculum sit. Ut (jtifAw yam 
jSejSis simpliciter vertendum videatur Sirio vectus .•^ 
idque intelligendum , ex opinione veterum ,* Sirii 
equis <vectus. Veteres enim non tantum Solem et 
Lunam , quod notissimum est, sed omnia astra, et 
omnino [leriapoL sibi fingebant currus, quibus Dii 
veherentur. Vid. Heyn. ad Virg. Aen. II. 418. 
Cuius opinionis vesligia etiam sunt in Euripide^ 
ut in Troad. vs. 861. seq. Et in fragm. ap^ He- 
phaest. de vs. asjrn. ( inc, Trag. ii^ CXGVHI. 
Matth.) 

etiam «7:7:^«$, ex heroici temporis more, intellJ- 
gendum de eo qui currum moderatur. Ut locus , 
de quo dicirbus , fere non plus habeat offensioniia 
quam si scripsisset Euripides : 

. mxYip ^* GmaOey ippLan leip&ij jSe/Sw^ 

'imteve — 
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qiiamquam eninl fortasse qui sic Euripidem scrf* 
^sisse existiment., Sed non reticeo si in locum 
tam longe librarioram Captum ^uperantem istorum 
hominum error ceciderit , quod admodum proba- 
bile est^ aliam mihi emendationi viam apertam 
▼ideri;" modo statuamus nomen (reipe»; ut adiecti* 
vum ab Euripide positum esse. Quod si verum 
est, duabus tantum literis mutatis, exibit lectio 
quam Euripide indignam non putamus : 



«TrTreue. 



Non enim vtSxa adptdL minus befie dictum puto ab 
Euripide quam 'h-tttpa. voara in ^lEleictr. vs. 735. et 
idem significat quod oLotepoeiiiu mrx in Androm. 
fragm. I. Matth. Qui locus describendus est , est 
enim elegantissimus , ut libenter legas ; et mirifice 
cum nostro loco , qualem faic fuisse nobis fingimus, 
convenit* Est autem huiusnrodi : . 

Q vl^ Itpa^ ■ 

Aarepostiia VoSra itxfp&x/oa 

. ddOipo^ tepo^ ^ ' 
rt6 aepifovdwo it ^OT^ipiitdu» 
tritimo loeo non sine argumento ^ Ut o^lnor , ad 
liuntii orationem retulimus versus quibus Plutar*»' 
chus utitur ad fragilitatem humanae • conditionis 
universe significaildam ; sed quibus projprii& inpri« 
mis usus videtur poeta in exitu ii^haSthontis de» 
scribendo. Fulmine enim correpti , in itnilian^ 
€a6U| vitam siipTil cum flamma exstinctam ^regio^ 
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signiiicant illa : - 

h S" apzi OaXkxy ocj/xa^ (yel aaf/Ha^ ut alibi liabet 
Flutarchus) AooredH oicuc 

ioziip iiUa^Yi , nve5/ui i^k H cuBepou 
£t opinioni probabilitatem etiam boc conciliatt 
alterum locum^ ubi sic verbo initj^Yj de moriente 
utitur Euripides , in eodem genere mortis exprimen- 
do versari: est enim in Medea, (vs. ir^ay.) de 
Creonte magicis Medeae ignibus consumto : 

^•/fiy. — 
Et eodem fortasse verbo usus erat de Meleagro si* 
mul cum fatall titione exstincto; de quo Ovidius^ 
(Met. YIII. 5a3.) loco in quem plurima Euripi-» 
dea yidetur transtulisse : 

• • • • Simui est exstinctus uterque : 
Inque lev6s abiit paulatim spiritus auras. 
Sed yerba AorreT^c Sttuc iozhp in ipso de PbaSthoii^ 
tis morte loco expressit : (Met. 11. Zig seqq.) 
jftPhaethon^ rutUos flamma populantecapillos^ 
Vohitur in praeceps ^ longoque per aSra tractu 
Fertur; ut interdum d^ caelo steila sereno. 
Valckenarius , qui in Diatr. p. 56 , Beq. locum 
Pluta^cbi unde haec sumta sunt emendavit, iiltima 
aic constituit t 

• « • • * frueO/tJi i^U i^ cd6ipa 
ympc» ii a^fM^ (pro juex/ooi/.) 
docei^s sequentia verba in Plutarcho, quibus yiri 
4octi . versCim auppleverant » ipsius Plutarchi esse. 
Qtbpdsi ▼ero haec ^ utmihi Yidstur ^ ad Phaetho»*"' 
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ti^ casum pertinent, fortasse Ein^ipides acripsit: 
Ttiiavdis a^pjx. (Soph. Trach. 789. eamdem babet 
Homericam formam ; ludiBi^ est apud Eurip. Troad. 
98.) Videtur enim cui haec in verbis opposi** 
tio , (t(X fiev ei oiBipcL % xi dl iq yfpf^) inprimis in hac 
re placuerit, htc sponte eam cogkare debuisse* 
( Cf. loca a Valck* ibid. pag. 55 ^ seq. citt.) 

Erunt fortasse qui hic nos omisisse putent yer« 
sus particulam ex Euripide laudatam a Gramma- 
tico in Anecd. Bekk. vol. I. p. 36^. (fragm. inc* 
Trag. GGXLVIILMatth.) 

bam ita legendum esse pro JipLxeo minus dubito, 
quod video id etiam Boissonadio placuisse. Potest 
enim dictum videri de draConis coelestis ira in 
l^haethontem sine more per coelum vagantem^ 
de quo etiam apud Ovidium est, Met. 11. 178^ 
iseqq.: nam a^/jiaTcuTiy ^/i/jta dicitur de oculis quiini, 
ira, vel quovis vehemente animi motu . caletite\ 
Banguine implentur , et turgent. Sic edffoXfiflw ifJHJLX 
est in Iph. Aul. vs. 38 1: res autem pluribus vei^ 
bis describitur in Herc. Fur. vs. 935. et Tragico^ 
rum rursus sermonem imitatus VirgiliuS| (Aeil« 
IV. 643.) Sanguineam vohens aciem dixiU EaufiH 
dem rem alio verbo significavit Gicero , (or. Jti 
Vatin. c. 2.) ubi dicit : Repente enim te^ tan^ 
quam serpens e latibulis , oculis eminentibus , in* 
fiato collo , tumidis cervicibus intuUsti. Sed milii 
eic omni illa Phaethontis per signa cadestia erran<« 
tis, et eecutae totius mundi conflagrationia aml&i 
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tiosa desGripfiodei inqua Ovidius et Nonnus sibi 
platiuerunt , nihil in Euripide fuisse puto. Etenioi 
absurdum esset , Meropem , quem paulo post , ut 
est in fragm. ir. Glar. vs. 3:t. seqq. in sacris nup- . 
tialibus occupatum in scenam redire videbimus, 
nibil iii tanta naturae rerum conversione sensisse ; 
nihil , ne ominis quidam causa , timuisse» Itaque ne 
fnlminis quidem strepitum , ut putat Goethius, 
qui caeterum hicmecum facit, (1. 1. pag. 26. seq) 
a cboro auditum esse' credo: in Euripidis autem 
narratione iuvenem , vix coelum invectuni , animo 
turbatum , et fulmine tactum esse ; et sic patrem 
continuo currus moderamen recepisse. Etiam sic 
apud Nonnum^ (p. 990. ys. 8.) statim lupiter» 
iacto fuknine , 

, iTnrouc y\CU(^ TraXiy (Sr^w&f , odBipm ^ 

, (*) oixoktYj n6pevapijux — 

^t LucianuSi (Dial, fab. 12) rem ut solet in iocum 
,Tertens , sic lovem facit ad Solem loqui : av H :jv[x-' 
:mi^i(j£yo^ xo apfia, mziays yap xoi /9u^ auroD, xac 
'SiXtpoq Twv tpox&y awxixpmrai , iXauvs imayayiiv xov^ Vtt- 
.tEoug. Sed sunt quaedam hoc loco quae maiore cum 
.yerisimilitudine ad Euripidem possent referri, ut 
i.a Luciano per iocum in suum sermonem ex Tra- 
/gqedia translata. Euripidea certie mihi quaedam 



1 (* ) Verbum in lexica qaanttim scio non receptum , ex 
. auv^ quod hic idem valet atque in aikSfuno^ , et subst. Ux, 
i. e« vt#, imfetui^ ex quo in usu remantit adv. ^«v* 
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videntur in his quae d6 Pbaetlionte dicuntur o ^l, 

noSq yip Yiv , imfiag roiouxw mpoQ xac eTroevipix^ i^ ^dOo^ 

ixuvh €|e7T^y>7 , »i ti ctxos : ubi vero lupiter ad 
Solem ait : eXcYj bnoQoy toD aou wjpoi o xspoojvo^ wjpcA^ 
isaxepoQ , iam Euripldem mihi audire videor : 
• •••••••• eyiKa o oaay 

TtopUaxepoq vspawoq iaziv *IlXwu iivpoq. 
utriusque certe loci vestigia sunt apud Ovidium/ 
(Met. II. vs. 178 seqq. et 3i3.) 

Clymenam , auditq nuntio de interitu filii » in 
scena dixisse , — quaecumque Juerunt In tantis 
dicenda malis , perpetuus Tragoediae mos dubita- 
re nos non sinit. Sed puto eius querelis interpo- 
situm fuisse carmen chori, egregium si unquam 
Lytici carminis argumentutn nacti. Quod fieri po- 
luit Clymena viribus deficiente, ut in cognomine 
fabula Hecuba : ( vid. vs. 438 seqq. ) Versus 
oerte quos superstites habemus , a Clymena mor- 
tuo filio prolatos , eius generis sunt , ut orationi 
^conveniaht illius in quo iam acerrimi primi dolo- 
ris stimuli conquieverunt. Qualis afFectus quidem 
plena sed quietior oratio post chori carmen opti- 
me sequi potuit. Versus de quibus dico servavit 
Piutarchus : hos quidem , in Cons, ad Ux. p. 
608 , commemorata Cljrmenae persona : ' ( vid. 
fragm. VII. Matth.) 

• •••.•••• //.<9g5 i * tHyyLOikfU 
T^loy Ttpaveiaq j yvjjLvaata i OLyoiTo f ft«.] 

sequentes vero diserte significans a Clymena in mor» 
tuum PliaSthontem dictos esse: ( Sympos. p. G63. 
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tid, fragm. VI. Matth.) 

Priore loco putat Matthiaeus Clymenam diderd d^ 
suis exercitationibus quas post mortem filii omis- 
8ura esset Sed haud scio an nuUa mulierum gym« 
nasia nota sint praeter illa puellarum Laconica- 
rum , acerhissimis yerbis ab Euripide reprehensa 
in Androm. 596 seqq. Et ex Plutarchi verbis 
confici potest , de quibus hic dicitur Phaethontis 
esse prriyLocca^ quae ut dolorem adspectu renovan* 
tia matri odio esse coepissent, Itaque Heathius ^ 
a quo etiam est /;£9e in fine secundi yersus , lo- 
cum, quem metrum corruptelae arguit, supple* 
vit f««j(3 81 twi\ — Sed potuit , ut opinor (fczxtixwtf 
dictum esse in ipsum arcum, qui^ more tempd» 
rum heroicorum , ante aedes fixus yisebatur , a 
Phaethonte alicui Deo consecratus. Erant enim 
ante aedes posita Deorum simulacra , AvTyfXcoe Oed ^ 
quorum teste Hesychio mentionem fecit Euripides 
in Meleagro , ( yid. fragm. MeL XXII. ) et de qui- 
bus etiam in Hippolyto, ys. ^3 seqq. et 10 1. cogi- 
tandum yidetur. Itaque yerba Clymenes yidentuf 
fuisse: «— fnacS 81 toDt euaj^xo^ to^ov nfiayetaq. — • 
Gymnasia autem adspicere refugiebat mater quod 
in iis Phaethon educatus erat : cH Phoen. ys. 38o 
seqq. Locus afiectu omnino conyenit cum Admeti 
oratione in Aicestide : ( ys. 962 seqq. ) 

nciq yip 86ixm xdvi^ el^i^suq M^^uat } 
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h [ihf yip iv^ i^ok^ [i ipviixia, ^ 

0p6vouq T», iy oT«v Tje , — 
Sed vix nie contineo quin omnia describam* Adeo 
me illa naturae ipsa yox, et incorrupta slmplici** 
tas in poeta delectat. 

In alterum locum elegans est Musgrlayii coniec- 
tura, ahuToq pro «XX' oSro^. Neque tamen vulga- 
tam mutari velim. Pertinet, ut mihi videtur^ 
locus, quem ut notissimum non totum apposuit 
Plutarchus , ad Clymenes orationem , qua , demon* 
strata priore Phaethontis fortuna , fortasse etiam spe 
nuptiarum, et fiiii caritate, snbito se convert^* 
bat I post haec , (ftkq di pot subiiciens : A7X ouvog i^ 
^pay^t cninetai yexi^. Notandum hic est , poetas de 
re absente saepe pronomine demonstrativo uti^ 
praesertim quum eum animi motum , quo quod abest 
quasi oculis cernere nobis videmur , significare vo^ 
lunt. Sic in Troad» ( vs. 966. ) Helena de Dei^ 
pfaobo, (qui iam mortuus erat,) loquens: 

pibL $ yM6i [JL oSrog ipniaa/i TtS^tq 

Quod Latine per ecce reddi possit. cf. Androm. 
vs. 710. Iph. Aul. 72. Helen. 287. et iam Home- 
rus hoc ioquendi genere usus est : vid. Odyss. A* 
26. ubi id clarissimum virum Emestum videtur 
fugisse. — - In eiusmodi autem orationis conversio- 
ne , de quo modo dicebam , frequens usus est par- 
ticulae oXXa, vd (38. Vid. Suppl. 1102. Med. loSg 
^eqq. Ipb. Taur. 366 seqq*^ Bacch. iSog seqq. ubi 
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dirniles sunt loci. Nam eifismodi oppoisitione de- 
lectantur poetae ^ qua , proposita quae fuerat me- 
liore spe , infelicem exitum subiungunt. Egregio 
in lioc genek*e elaboratus artificio est locus Yirgi* 
lii^ in Aen. lib. XI. 49« 

Et liunc ille quidem spe mulium captus inani 
Fors et ifota facit , cumulatque altaria donis ! ^ 
Nos iuvenem ejcanimum , caet. 
. Ex^verbis iu fxpdy^t quibus utituf Cljmene veri- 
simile fit , de quo mox disputabo , ei narratum 
esse a nuntio^ Phaetbontis corpu^ in mare yel ia 
littus praecipitatum esse. Est enim fipsc/^ primum 
simpliciter antrum ut in Cjcl. 668. tum omnino 
in montibus loca angusta et profunda significat: 
sic Lex. Seguer. in Anecd. Bekk. p* 463. yerbum 
avAwe^ explicat : tfxpayye^ :? t^oc iOm^ ntpi ra opri : 
lege l3oL9t:i^ , ut est in Plut. Caes. p. 7 19. A : /SoedeS; xal 
vhad^ auk^vaq* Quae loca, qpum plerumque aqua^ 
rum yi eo decurrentium infesta sunt , quarunii 
mentio plerumque adiungitur , ut in Troad. y8« 
452 seq. binc dicitur etiam de locis in littore 
saxosis et praefractis , quibus aestus maris absorbe* 
tur. Sic , in Ipb. Taur. ys. 378 , pastor (fdpoYy» 
appellat locum quem antea sic descripserat : 
^v T«5 itoippi)^ xufuxTwv 7To)«X(^ aaXo) 
xoik$moi a/p^ itopfupeuxtKou, aziyou. 

£t sic etiam (fipayyeq dicuntur in Alcmanis loco 
apud Apoil. in Lex. Hom. yoc. xi^akw^ ubi ex, 
adiunctis manifestum , loca mari yicina poetae ante 
oculos canenti fuisse. Locum elegantem , anti« 
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quissimae poeseos Lyricae monumentum , quam-* 
quain minus ad rem pertinet, non descripsisse 
poenitebit. Sic igitur videlur constituendus : 

tf(kpayy$Q , npdoaviq tc , xai 
X»piip» • yDXa 6' ipKexdu 6* , 
H^x zpitfei (lihuva yctXa , 

9yip6iy t* op^fJiM^uiv * yivQ^ 

XS xae ffzkiQi^v * Y.vtjiScd! iyi • 

^vBicjcft Tioptfopai^ oXo^ . . 

xotvmxepiyciiv —— 

Sed opportune . videtur maris mentionem Iiic 
fecisse Euripides , ut maiore cum yerisimilitudine 
fingeret Pliaetliontis corpus continuo repertum es- 
3e. Quod necesse erat ut illa mors Meropi inno- 
tesceret , ^t sjc res ad ^xitum perdqceretur , ad 
certam yidelicet Piiaethontis natalium ivoiyv^pmv; 
pam Clymena culpae sibi conscia de morte filii ta* 
cuis^et , et chorus in Tragoedia semper tegit conp- 
missa. Haec igitur sic videtur poeta disposuisse* 
4b anciUis ,. quas in fragm. Clar. II. (vel IV. 
Matth. ) vs. 4* aUoquitur Cljrmeue , ad mare (cu- 
ius in conspectu , ut supra vidimus , regia Meropis 
^ita erat,) missis; fi)rtasse ad aquam hauriendamy 
qua opus esiset propter puptias in aedibus lustran- 
dis: pam, ut est in Iph. Taur. vs. 120;« QxUtqx 
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^kufyi ithta x^ av6/9cSir&)y ymx : ab hia igitur corpas ia 
liltore leperiri potuit ; pari artificio quo in Hecuba. 
famula slmilem oh causa^^ ad mare descendens ia 
Polydori corpus incidit. Quo corpore, ut erat 
fulmine tactum , fumante ad Clymenam in scenam 
perlato; incidit illa in magnam perturbationem ^ 
iam sibi timensb,iie exgenere mortis maritus etiam 
causam suspicetur , et cuius culpa Phaethon in, 
poenas incurrerit divinas ' intelligat. Atque hic ]a« 
cum h^bere potuerunt verba qaae ex Plutarcho , 
(Sympu p. 666. ) 'kd fragm. ¥!• attulit Matthiaeus: 

toXXou^ yc i8/»vT>75 TTveS/ avau/wv Skaev. 
quibus, nisi forte sunt Clymenes in extrema fere 
fabulae parte se purgfsmtis apud maritum, roihi 
videtur chorus hunc terrorem Gymenae eximere 
Toluisse. Posui ye , pro yxp quod metrum vitiat ab 
ipso Plutarcho profectum. IlyeO/x* avMim fulminis dr* 
citur , quoniam saepe homines ita interimit ut nul- 
lum vestigium vulneris aut sanguinis appareat: idque 
mihi verius videtur quam TjO«C/Jt' iuoLtfisu , quae est al- 
lera huius loci lectio , ex Theon^ Smyrnaeo a Mat- 
tlnaeo commemorata ; cf. Musgr. ad Soph. Hiil. 1 1 78; 
( Erf.) Sed si haec eo consilio quo puto dicta sunt ^ 
frustra ad Clymenam dici ex sequentibus intelligitur^ 
quae iam in fragm. II. Claromontano hab^mus. Ni« 
mirum fumum fulminis indicem corpus. ^pargere 
animadvertens, et mariti supervenientis vooem iam 
audiens , ne quid ille sentiat , imperat anoillis , ut in 
regiam asportent corpus , quod ibi in gaza Meropis 
abscondat. lUis igitur sic ^eies ingressis , proce* 
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dit in soenam Merops , puellas sine dublo Hjme«> 
naeum cantaturas ad regiam ducens: quem sta* 
tim, ne quid suspicetqr, excipit chorus carmine 
nuptiali. Nec quidquam magis tragicum , et Eu^ 
ripidis ingenio dignius novi , quam illud dulce et 
ad laetiliam compositum carmen in re tam dira 
interiectum. Nequ^ tamen Regem res diu latere 
potest : nam redit famulus , quem ille miserat ad 
puellas domum introducendas , ex regia commo« 
tus : in loco enim ubi Uiesaurus domini servatur , 
inquit, per yaliras fumus penetrat, et per totam 
domum spargitur: videat Rex ne omnia incendio 
corripiantur. Merops, cuiu^ ex omnibus dictia 
senilis tarditas et sjrumma securitas egregie apparent , 
yix tandem movetur ut videat quid sit. Itaque 
intrat regiam : tum vero omnia timens cborus , et 
in summa animi perturbatione , vel potius aestu ^ 
egregium, et rei accommodatum carmen canit, 
quod mox abrumpit, audito Meropis post scenam 
eiulatu. 

Baec sunt in folio II codicis Claromontani : cu« 
lus duo primi versus , ubi loquitur Cljrmene de 
fulminis indiciis in corpore Fhaethontis , difScilli- 
mam habent explicationem : nam et vitiosissime a 
librario scripti videntur , et quae ille scripsit tam 
xnale habita sunt ab eo qui codicem ad aliud opus 
adliibuiti ut aliae literae paene evanuerint, aliae 

• 

prorsus ^sint deletae. Ut dicas hic valere , quod 
ip vetere epigrammate est: concurrite omnes au^ 
gures. , haruspioesi. Bekkerus quae sibi legisse 
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videbatur sic in apographum retulit i 

mpoQ Gepiwi iv ve-A.potq OepriWM 

Jw^a yji &.yiY^ai aT/xav ifi(favYj 
quod fere convenit cum apogr. Hasiano , praeter- 
quam quod in eo in fin e primi versus est fepywv ^ 
omnibus literis, praeter primam et tertiam, ut in- 
certis nbtatiB. Ex quibus Hermannus haec effecil: 

5w<j' h^^ avhifj' Ariihf ip.ff%v9\ — 

monens in fine suppleri posse seaTrvoD. Neque ta- 
men sic locumTiro doctissimo puto placuisse: in« 
primis propter insolentiam' fomiarum irupoD^aa et 
ftpjcbv in trimetris. Quid mihi in mentem venerit 
mmpficiter dicam , si forte id eos qui postea oodi«> 
cem Claromontanum tractabunt ad veri yestigia 
indaganda idvare possit. Mihi videtur Euripideo^ 
scribere potuisse: 

mph T ' 'EjOtw^ ev vf XjOoO tjripvotq Trt . 

Z^a Tid^^ -Aviria ArfMv i[ijxvfi [ yX^^. ] 
i. e. ut opinor : ignisque haec ultrix vis quae ir^ 
mortiii pectore adhuc spirat emittit vaporem ma- 
nifestum fulminis indicem. Quod bis , si quidem- 
vere contecimus , librarius O pro T posuit , videtur 
homo graece valde indoctus tenues et adspiratas 
non satis sono inter se dfstinguere potuisso : sic in 
Verbis Xe^ea 6' oXwu (vid. apogp. Has. in ed. Matth. 
tab. IV. vs. 28.) T pro 9 videtur scripsisse: eius- 
dem generis est quod ayet - pro Ayet seribit , 
(vid. tab. I. vs. 3o. ) et forte &txam pra dixakaif.^ 
tab. IL vs. 4. Alittd huius homkis perp^tuum 
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peccatam eat quod literas eKdendas adscrlbat ut 
blc fecit in C^cr* et <i^«. Ad lectionem vLm 
commendandam pertinet , quod viri docti monue- 
runt I et r saepe in codice distingui nbn posse. 
Quod ad sensum attinet , mihi videtur Clymene 
recte dicere posse ,r^ ip^ p,o ^^ ^^^ , 
niam boc igne yindicata erat culpa, qua, spretis 
▼in momUs, filii mortem maturaverat: ht C<2<7« 
dicitur ut in Bacch. vs. 8. e« n.pk ?^«v i^.. 
Denique ffh^ absolute eUam fulmen significat in 
Alc. vs. 4 , ubi est art^««w e^i, j^^ N^^ ^^_ 
lent poetae , d>i de fuhnine percussis sermo iUi» 

f ',rr TTT''*''*- Sicdeipso Pbaethonte 
ApoU. Rhod. IV. 497. 

hSa. 7UT'cdec^6mt vmeli Ttpk aripvcc ^pocw^ 

et de Aiacis Oilei interitu VirgiHus , ( Aen. I. U ) 
Jttum exspirantem transfixo pectorejXamroof 
Turhine corripuit -— 

ubi quidam perperam legerunt corpore, vd tem- 
pore, 

In eadem oratione Clymenes , vs. 6 seq. quum ia 
ed. I^erm. l^atur: 

19 «« n&T«{ px Tchiaiou yafjaiXtvji 
(uhci^ <4utet, itapSiimi iiywfuve^;, 

miratur Mattbiaeus Meropem patrem hjmenaeum 
canere. Vide igitur an scripserit Euripides , qood 
a scriptura apographi Has. non multara discedit : 
tuhcii Afcottei, i. e. iyeipu, det: vid. Hesjcb. in 
Toc. quomodo etiaflai Latini utuntup verbo ineeh- 
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io: vid. Heyn. ad Virg. Aan. X. 8^5. Et sic 
j«oy (p^eyouaa videtur dixisse in Andromeda Enripi- 
des: (ap. Aristoph. Thesm» ts.^io^i.) 

Paiulo post sunt versus eo memorabiles quod 
insjgni varietate lectionis scribuntur a Macrobio, 
Sat* I. 17.. et a Schol. ad Orest. vs. iS^S.^Matth.) 
Jn codice enipi Qaromontano , ut Bekkerus legit, 
Oymenae oratio sic clauditur : 

l^acrobius ;habet: 

o6iy a *A3ioXXa)v' e^^aycS^ k}^i fipozi^» 
Scholi£|stes : 

(J TfoXXKfeyye^^^lktTJ (S^^/x. eu 

Ttai xoSji* 'A7r9),XGi)v outcj^ et xXY}^ec ^pote^ 

Herm^Dnus c;odicis leotionem sic correxiti 

(0 xoXL ^V cSc fx. a. 
ocrT£$, X. T. X. 

E^ in verUs i3/x>To% 4/909; error likracii facHMme 
agnoscitur ; sed in ^AnoT^v , /fkl potius Atio^Uo»' 
videndum an npn fid^liter reddi^eHt lebtionem 
ab interpolatoris manu profectam., ^iii ignoraverit 

. hanc formam Atticis in usu noa Inisse : vid; iW- 
spm^ ad Orest. vs. 584« <fuod acoidisse etiamvidetur 

. Macrobio , memoriler , ut opinor , v^rsnsi hudanli. 

, l^aoEi etiam hoe mirari jsubil , nullupi tertii yerscis 

. y^MiS^ui^OL ^so 9pud MaBTobitun et Soholiastem, 
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i^amquam ab corum consilio euni adiicere alie»' 
mun non erat , et arctissime , uti locus in cod, 
Clar. scriptus est, cum reliquis cohaeret. Quaerl 
etiam potest an cjtywvta oi/^/xara dici possint nomina 
Deoruoi quibus obscure ipsorum vis et natura 
significetur , de quo Matthiaeus dubitavit, nos 
doctioribus relinquimus disputandum, Sed hoc 
auserim affirmare frigidum esse hunc exitum et 
paene ridiculum, post turbatissimam et terrorid 
plenam Cljmenes orationem. Itaque non sine ar* 
gumento putamus , interpolatoris manum hic gras- 
satam esse , grammatici veteris, vel histrionis, 
cui quae Euripides scripserat obscura viderentur.' 
Genuinae scripturae vestigia exstare artitror iri 
corruptissima Scholiastae lectione: apud quem A* 
T6)5 nasci potuit ex w; pro compendio scripturaci 
habito, et pro £& legendum elv ita liaec fere in £u- 
ripide fuerint: 

Ut quum dixerit Clymena w; ^' aTtwXsdo; , filium os* 
tendat, gravius verbum quaerat, neque efficacius 
inveniens ad prius redeat , addat(j[ue ex interpre» 
tatione nominis ab Archilocho iam celebrata : ( vid. 
Macr. 1. c.) Ut certe j4pollo recte diceris mor^ 
taUbus. Estin Hecuba (vs, 11:20 ) similis locus, 
ubi Polymestor: 

*Exa]8)7 /xe aw yuvai^lv atyjxxloixiaty 

Sequitur carmen uuptiale, (fr. Clar. TI.' Heita. 
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TeMV. MatUi. vs. i4 seqq.) m.quo multa 

sunt de quibus quaeri potest. Ita ?s. i8 seqq* 

locus est ita editus ab Hermanno : 

• • • • • croc Tjcc^ iyi^ vyiiftc o^(X&), 
Kxmpi , Bs/^v xa}}jLtiza , 

Xio xt fjLovoH^i/yt <yc3 
Tt(!>\(o j xiv iv aWipi xpunxifQ 

a^v ydfjLusu yiwasf, 

Ubl non satis perspicio cur iAov6l^\/yi pro vec^uj^ , quum 
vedt^irytcfxoi planissime in codice iegatur, repositum 
9iim Videtur enim Euripides recte amoris Deo 
tribuisse quod proprium est amantium , quos ^uod- 
cunque cupidini obstat moleste ferentes et fero- 
cientes haud seme] cum animalibus iugo nondum 
assuetis composuerunt poetae. Notus est locus Pro- 
pertii, (Eleg. 11. 2. 11.) 
. jic veluti primo taurus detractat aratro , 

Mox venit adsueto mollis ad arva iugo ; 
Sic primo iuvenes trepidant in amore feroces* 
quem ipsum locum ex Euripide expressum esse 
monuit Wyttenb. bibl. crit. part. VI. pag. i3. 
(vid. fragm. Aeol. XIX. Matlh.) Sed etiam b oa- 
ifoq (xaipoixiKx) Ovidius fecit quod hic Euripides, 
amorem sibi fingens ut nOsov vssi^uyaj in art. am. I» 
vs. 8 seqq. 

.... Automedon dicar Amoris ego. 
Ille quidem ferus est , et qui mihi saepe repugnet 

Sedpuerest; aetas mollis et apta regi. 
Porro verbum xplmxetq habet in quo offendere pos- 
simus , et minime convenit cum scriptura codicis , 
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{n «qtio kgQDtur literae AAXQS : noQ tamen om« 
nino Euripidi abiudicem ; potest enim dici , poe« 
tam cogitasse Amoren^. a Venere in nubibus quasi 
in insidiis collocQri: quamquam sic aptius erit 
T^nretq quod Bakio placebat. Nam apud Homerum 
quidem , quantum memini ,, semper alQi^p est illud 
subUme cqndens , ut Ennianis .verbis . utar , quod 
Mreno coelo Wdemus; sed recentiores poetae hoc 
ferbo abutuntur ut simpliciter aerem^ etiam in 
quo sunt nubes, significent; Hjinc dicuntur apud 
illos dOipog im)(at , ( in quibus Helena sedere dici- 
tur.in Orest. TS. i665.) «tflejoo^ etcJwJov, (Pboen. 
i584-) ^t similia. Vide tamen an Eu^ripides scri* 
.pserit, quod a codicis scriptura fere noa discedit: 
«V iv aWip taUiq^ vel sine elisione., i in cavei^. pro 
consonante liabita, de quo vid. Herm. £1. doct. 
matr. p. 55. accipio autem laueK; pro '/awLtXet<;: vid. 
loca in Indice Euripideo citt. Ita A paulo insolen-* 
tius scrrptum erit A quod postea librariuj? repetivit i 
nam terminationes omu et ee^ etiam aliis locis in 
his fragm. confunduntur. — » Sequuntur in qarmi^ 
&e haec: ' 

a rsv piiyav 

. xd^s itoXsoK /3« j(X>; vu/Af euere ^ 
impoiinciiaiv HyMtsi xp^^^^ 

In quibus illud displicet , orationem ad solam Ye^ 
nerem institutam continuari per verbum vupLCfeUTei 
tum in eadem oratione de Venere in tertia per« 
sona ut aiunt loqui chorum , quasi haec dicat : » 
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hoc potest si sic legimus : 

(yy Toi/ ft^^ay 

acnepcanciiatv io(Juoiat x/^txi)? 
ajO;^ov f{7ov kxfpaSkotm 

In codice totidem literis est yjpwiyji^f , nbi N mifai 
nihil aliud videtur quam Iftera H a libraria temere 
repetita : Tide simile peccatum in apogr. Hai^. 
tab, IV. vs. 6. Verbi wfKpxxz^ nli edidit Herm*, 
extremi ductus vix possunt legi in codice. Bekke- 
rus legebat vu/xipeueTai , s^ in apogr. Has. syliaba 
Tat pene obfiterata est , ut mihi videatur esse po* 
iuisse. Faciiius fortasse esset de boc loco seiy- 
tentiam dicere , si verbi in stropha positi , cui hoc 
respondet, certa esset scriptura; sed ibi editum 
quidem est, 

Tav Ato^ ovpconav Aei^fiev^ 
Verum in apogr. Has. non est aetdbfm sed ElAOMEIf, 
ut aliud quid ibi possit htere : forte rfdbe]bi)jv , i. •• 
non modo videam , sed, praesentis numen sen- 
tiam. Cuius verbi in eadem significatidne aliud 
exemplum videtur esse apud Theogn. vs, la. ubi, 
pro vulg. eTaaTo, ih optimo et antiquissimb codice 
Mutinensi Beklerus inveuit ehaxo , etiam glossa 
adscripta aognovit. In verbis autem aatepa^ncicai 
^qpLOKji , quod me Balius monuit , chotus obscure 
Yotum significat , Phaethontem , cuius^ mortem non 
ignorat, in coelum ' receptum esse. Neque tamen 
praetermittendum in' cod« non ^sse APXON sed 
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APXEON : quod si quid est , fortasse legi debet , 
reliquis ut emendare yoluimus servatis : 

• • -XJP^^ 

Ut a verbis ay tw , oratio ad Hesperam convertt-» 
tur isque dicatur ^xcfiTJi vufi^s&recv , quod eius ortU 
Regi licebit sponsam in tlialailnum abducere. Cu« 
ius generis orationis exempla sunt in poetis utrius^ 
^e linguae ^ Sapphone , fr. XXII. Wolf. et Catul- 
lo in celebrato illo epithalamib. Nota autem est 
«Jx Virgilia, Aen. VIII. 5go. , stella 

Quam Venus ante alios astrorum diligit ignesm 
Versu 27 denique , in eodem carmine , editur : 
(S [liyCap , w (^otatlioiq [leiZccv W il(3w , 

05 deay «yj^Jeucret^. j 

quae Hetmannus eruit ex Bekkeri , qui solus huho' 
locmn describere tentavit , lectione , 

Fortasse legendum: 

ex HippoL vs. 19. — Caeterum Iiic est locus eii 
quo novimus, Phaethontem in hac fabula Deam 
sibi desponsam habuisse : quae illa fuerit , quumj 
viri doctissimi se ignorare fateantur, de eo cer^i 
tum quid diei posse yix sperandum est: (vid. 
Herm. in praef. pag 6. ) sed Euripidem in eo yc- 
feris poetae auctoritatem secutum esse ex Hesiodc^ 
«uspicari licet: apud quem, (in Theog. vs. ^88 
fieqq. ) de Phaelhonte , sed Aurorae et CephaiH 
filio, dieitur: 
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x(nf px vioy, ripey SaSoQ exmipP^o^ n^i 
Traed'^ inoTa ^poyienna (fthynuid^^ ^Kfpofivq 
&pz ivepci^phyi , xot pv ^adeec^ ivi lo^pT^ 
v)707roXov vu;^<9V 1:00^00x0^ iaupoya dioy. 

Quamquam ex loco carminis nuptialis de quo modo 
diximus, ubi yerbo wpLfsuety activa forma de Ye-* 
nere utitur cborus , bi vere ita legitur , patet , banc 
quidem deam Phaetbonti in Euripide non nubsis-'. 
se« Equidem , quum tam yarie Pliaethontis res a 
poetis traditae sint, fere inducor utcredam, quam 
bic illius matrem fecerit Hesiodus Auroram, alios. 
uxorem dixisse, idque Euripidem secutum esse. 
Nam de viro mortali ab Aurora in connubium 
recepto multiplex fuit fama ptetis , ut ex fabulis 
de Orionis , Cephali , et Tithoni amoribus notum 
«gt, Vid. Apollod. T. 4* III. 12. et IIL 14. Eo-. 
qiie fortasse pertinuit quod supra in Strabonis loco 
legimus; Euripidem etiam Aurorae ir.noaT(kau^ Me- 
ropis sedibus vicinas fecisse : quas ripsvo^ nomine 
Yidetur demonstrare Merops , in fragm. Qar. II. 
vs. 42- Herm. i. e. V. vs. i. Matth. 

Vs« 33 seqq. est oratio Meropis famulum cura 
](nanddtis ad uxorem domum mittentis : in quibu3 
sunt etiam haec in ed. Hermanni : 

ywaZ-/, avco^Oi naat tocs . xazi tjxSpx 

6so7q yppeuaatx. — 

|ta supplevit JBekkerus , quum in cod, tantum legatur 
raxk ax — • Et dicitur quidem Osoijq ixeiv avi Qx6pA ^ 
nt in Electr. vs. 80. sed vere videtur disputasse 
Matthiaeus xox^ yuaxa Qxopjx de^(; hic locum esse nox^ 
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pQsee: itaque commemorat Boissoiiadli supplemen- 
tum ntatx^ iaxipo^ Sed sine dubio scripsit; Euripidest 

• • • « • 7t&ai t^ ntaxi axiya/i 

tid. AIc. i66. Herc» Fur. 6io* £t hic locus cusl 
illo ex Herc. Fur. eist ex illis ubi Beol dicuntur prd 
uy£kyLec:a, 6em\ quo pertinet illud Horatii; Garmw 
IV. 4- 48* Fana deos habuere rectos: et dictum 
Siculorum apud Qceronem , Dir. in Caec. cap. i, 
Sese iam ne Deos quidem in suis tirbibus y ad 
quos confugerent^ habere^ quod eorum simula^ 
cra sanctissima C. Verres ex delubris reUgiosissi* 
mis sustuUsset. 

Huius denique fragmenti Glar. JL (V. Matth.) 
Tersus penultimus est ex iis quorum 0?idius ilie* 
minit quum in rebus Phaethontis ornandis versaba* 
iur. Chorus enim Meropis yocem filium claman« 
•tb exaudiens ait : 

xoXeT toy ou xXuovra iuavj-^ yim* 

.Apud Ovidium, (Met. IL 34t*) de Heliadibus 
dicitur: 

Munera dant lacrpnas : et caesae pectora palmis 
Non auditurum miseras Phaethottta querdas 
" Nocte dieque vocant. 

, lam de exitu fabulae si quaeris , nuUus mihi ve« 
terum locus cognitus est ex quo aliquid certi de 
ea re dicere possimus. Sed si quae praecedunt ea 
diligentius spectamus , et quali artificio in aliis 
fabulis absoltrendis utatur Euripides in mentem 
jrerocamus, videmur huius. ultimae Phaethont;is 
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NittorttBai jfoM^ feotam qnod Qjneiene taatDp^ 
verebatur , -et ,' rQpeFterFba£lJiODtis corpore , statim 
Meropem suspicione in uxorem pttetnsiaih esse : 
(BtQaim fulmittts tEidi(»a Pliaeiheiitb qbcMldam fad^ 
^QUfi4i jPiia tundidfttuiB detkrid^nt^ et ouI|)am Gfy^» 
jBmi^ atfgwibal; ^farlooud nin oorpua abaconditum 
JiBteit^l; de qm \ hmo i^a* dixerat , ( Qtaigxxu IL 
(Qlar^ (IV^ MaMh. ); ts.. lO/) luhfh ^^ i^Sp iyu istfpctr 
^t^onm: tet miAa citRi artc^ haea pfaetexuiaae poeta 
^ddeatar^ Oportnit autem Merppi , qui PhaSthon^ 
lem stium filiixm esse putaret, |)oat huiua interi« 
tum illam opinionem magis etiaol quam antea 
£x3wi . failUcil^erG^, .jQOid eitim, si tere Splis filius 
iij^^SQt ^ aii euiTPum nbir rexissot f an fiifaaine a 
Xot^ tocjtU» easot? ■ Ita qdum cHminibus coarguta 
^jmdne^ adl .moBtem vaperctui! , poetae dignvm 
visum eese puto nodum vindice DiBO y qui Glymch 
nam absolveret| Pbaeibontis genus coelo. adsere- 
^et\ Jtteropehi iconsolaretui^: cOiim»enioraitis pra6* 
sertim bonorificis ad Eridanum PbaSthontia exse»- 
t^mia^ ct aeoiitis* divinia hanoribwt ; in quibua haud 
scie an etiam ilhid fuerit , quod apud Noimnm 
1. c. p. 990 , legimus PhaSthontem in signa coe- 
Jkstiia receptum esse : ut est de Helena in Oreste , 
(vs. 1716 seqq. ) Has partes Soli tril>utas essfe 
{Don puto, qiuon ab his excludebat eadem honev- 
<ta ratib quae de ApoUine affertur in loue, va. 
1579 seqi Sed unam ex Heliadibus , vel ipsam 
sponsam Pbafithontis htc locutam esse, qim^ oasy 
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fM manibcHi iam t^edscoDi^piddbatur) ad Erid#- 
wxm delatura ; qualis et res et oratio letiatti est itl 
Bheso , vs. 893 seqq. £t miram ni illa absurtk 
in Hectorem a Thracio auriga iacta convicisi iik 
mentem yenerint ircriptori iHiiis dtam^i»qudd atl^ 
te oculos ha^eret Meropis in n%otem crimimitic^ 
iies. AHum huius iabulae loeuift a scriptofe Biiesf 
expressmn esse suprsi notavimud. 

In hac extrema fabtdae parte d^gans fui« vefsui 
qui, teste Athenaeo lib. XI. p. Bt3t. D, in Pli^ 
dionte legebatur: (^. ap Matth^ fmgm. XIlI.r)« 

dtifipea ffikaioeif (i>}jha^t i^ttctt. 

Quae tnihi dicta videntur de amoenissimo ad EH^ 
danum k)ca, ubi populi ad fiumtnis ripatii «res^ 
centes aestuAnti Phaetiiontia corpori umbram et 
refrigerium essent praebiturae. Caelerum quam^ 
tiam ex diversissimis traditkmtbtrs hoc loee seeutus 
sit Euripides ibre ignoramtrs : certe xion mt^uw a«l 
hociuramur PHnii loco , (Hist, Nat. XXXVII. ttv) 
quem « ad h. fab. fragm. p. 274 9 <lcdit Malthiaeti^. 
Verba cnim sunt : Phaethontis fulmim icti son&^ 
ve9 fletu mutatas m arbores pc^hs y lacrjrmis' 
electrum omiiibus armis fundere ikxta Eridanum 
amnem, quem Padum vocamus: et electrum ap. 
pellatum^ quoniam sol vocitatus sit ^^XexrujO, pluri' 
mipoetae dixere^ primique^ utarbitror^ Aeschy* 
lus ^ Philoxenus y Nicander^ £uripideSy Sc^yPus. 
Nimirum quaeMc commemoravit PBnius , univei?- 
3a apud singulos poStas quos nogsiaaf? fuisse^ 
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ffet se credibQe non est ; et mm. k« ease; satb 
ostend^unt sequeutia , ubi di^^ensum inter eos de 
his ipsis rebus notat , scribens : DiUgentiores eo^ 
rum Mlectridas insulas in mari u4driaiico esse 
dixerunt^ ad quas dilaberetur Padus: ut locus 
Euripidis quem in supra scriptis respexerit Plinius 
possit esse ille fip Hefiadum laqrymis qui est in 
Hippol. TS. 743 seqq. In sequentibus vero apad 
Plmium habemus sententiam Euripidis ; ut opinor 
ex Phaietboiite , eamque a solo Euripide prolatam ; 
modo recte appd Plinium interpungatur : nam yul- 
go sic legitur: Nam quod Aeschjrlus in Iberia^ 
hoc est in Hispania , Eridanum esse dixit^ eun* 
4kmque appellari Rhodanum ^ Euripides rursus 
jet ApoUoiuus in Aiiriatico litore confluere Rhor 
danum et Padum ^ faciliorem veniam facit igno* 
rati sucdni in tanta orbis ignorantia. Legendum 
autem : Aeschjrlus r- in Hisp. Eridanum esse dixit, 
eundemque appeUari Rhodanum Euripides rusy 
sus^ et Apollomus caet. Vides tres in Geogra- 
pfaia errores in singulis poetis notari : et sane illa 
in nominis di?ersitate notanda curiositas ab £uri« 
pidis ingenio ita aliena npn est, ut illi non ad^ 
scribenda yideatur. 

# 

Haec sunt de Phaethonte Euripideo quae colli- 
^ere potui. Quam sine dubio et maiestate reruin 
et varietate splendidam fabulam insignem locum ia 
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Euripidis Tragoediis tenuisa^ mecum ut spero sen*, 
ties: nam ex rebus peregrinis poeta admirabilitatem^ 
et hominis natura maioribus sublimitatem quaesi- 
vit , seque Aescbyli ut videtur similem esse voluit: 
et ex vera vita , etiam domestica , tum alia expre8<- 
ftit , tum inprimis teneros animi affectus , osten- 
ditque quid in ea suae artls parte valeret, quae 

in animis audientium commovendis cemitur. Sed 

* 

quo praestantius fuit opus , in quo celebrando ela* 
boraremus , eo magis verendum est x^ culpam te- 
meritatis efiiigere non possimus, qui teviter for« 
tasse et minus perite tractantes contaminaverimuji 
argumentum , quod elegantia et vero novitate sum<» 
mos ingenio doctrinaque viros ad disputandum al- 
liciat. £t mihi quidem de Phaethonte scribenti 
saepe in mentem venit vereri , ne ipse tibi quasi 
alter quidam Phaetlion viderer , qui difficilem' rem , 
multaeque cautionis , aggressus , multa iuveniliter , 
miscerem. Yicit tamen ut hanc epistolam non 
Uioideremus cogitatio , si de argumento praeclaro , 
et quo scires me valde delectari ^ a te ad scriben- 
dum, invitatus tacuissem , nihil fiiturum qnod me 
ignaviae turpissima suspicione apud te liberaret. 
Praesertim quum iam dudum me exhortatus esses , 
ut aliquod esset mouumentum illius studii , quo ve- 
teres literas , mullis dissuadentibus , colere pergi* 
mus: praeclaraeque qua per aliquot annos usus 
8um Yiri Clarissimi Bakii discipHnae. Cuius viri , 
quem postquam in Academiam veni , fere unicum 
in his literis habui doctorem , ut ^ius erga me hu« 



— 62 — 

xnanitatem , benevolentiam , multa egregiaque me- 
idta numquam satis praedicare possum, ita no- 
men , qnod tibi gratum esse scio , tacere nec potui 
liec debui in hac epistola, Quae si buic viro , 
tibique , praestantissime Assene , Academiae Lugdu- 
no Batayae luminibus , ita placuerit , ut de me ali- 
quam spem concipiatis , non me poenitebit huius; 
studii I quod tibi probari certo scio, 

Scripsi Lugduni Bat. 
mensB Januario anm MDCIQCXXXII* 




A D D E N D U M. 

pag. 2i; ante lin. 20, omissa sunt haec: verbum 
€)(eiu sic legitur apud Soph, PhiL vs. iioo, ubi 
▼id. Schol. Inter verba ayuv et eyrsa/ item fluc- 
tuant librarii in Soph. Antig. 34* Librarius Cla<^ 
romontanus yidetur haesitasse. 
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